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Ljute bitke na 
italijanski fronti 

Vojne operacije obnovljene pri Anziju po več 
tednih odmora. Nemško poveljstvo poslalo 
šest vojaških divizij v boj proti italijanskim 
gerilcem, ki so se pridružili jugoslovanskim 

• partizanom.—Rusi ubili osemsto sovražnikov 
v bitki pri Stanislavu.—Ameriški letalci po-
topili tri japonske vojaške transporte. Novi 
bombni napadi na japonske baze na otokih 
Kurilske grupe 

Neapol. Italija« 22. maja.— 

Nemško poveljstvo je zagnalo 

zadnje rezerve v l jute bitke pro-

ti zavezniški sili na fronti južno 

od Rima. Izgleda, da se je odlo-

čilna bitka za posest južne Itali-

je pričela. Maršal Albert Kes-

serling je vrgel vso razpoložlji-

vo silo v operacije proti oddel-

kom pete ameriške armade, ki 

so udrli v Terracino, pristanišč-

no mesto, 24 mi l j od Anzija. Ti 

so se morali umakni t i pod priti-

skom sovražnika. Enote osme 

britske armade so v akciji v doli-

ni ob reki Liri. Zasedle so eno 

nemško vojaško trdnjavo, dve 

pa obkrožile. 

NeapeL I t a l i j a . 22. maja.— 

Vojne operacije so bile obnov-

ljene na fronti pri Anzi ju, kjer 

ni bilo nobene akcije več tednov. 

Oddelki pete ameriške armade 

so naskočili pozicije nemške si* 

le na južnovzhodni strani Cis-

terne. 

Na severnem .koncu glavne 

italijanske fronte je v akciji 

osma britska armada. Oddelki 

te so prodrli do utrdb Hitlerjeve 

linije v dolini ob reki Liri. Zdaj 

naskakujejo glavne trdnjavske 

točke. 

ftemci še drži Aquino, šest 

milj zapadno od tyssjna, toda 

zavezniki so zasedli letališče in 

druge postojanke v bližini. V 

hribih na severni strani doline 

in v ozadju Cassina so v akciji 

poljske čete. Okupirale so San-

to Lucio in zdaj prodirajo proti 

Pizzo Cornu. 

Francosta? čete so zasedle 

Campodimelo ob strategični ce-

sti Itri-Pico. Operacije čet pod-

pirajo zavezniška bojna ldtala 

z bombardiranjem nemških po-

ziicj. 

Uradno naznanilo pravi, da je 

moralo nemško poveljstvo posla-

ti sest izmed 25 vojaških divizij 

»z lu/.ne in centralne Italije v 

severno Italijo proti italijanskim 

Kerilcem, ki so se pridružili ju-

goslovanskim partizanom. Itaii-

^janVin partizani razbijajo nem-

ške komunikacijske zveze. 

General Harold Aletfahdbr, 

vrhovni poveljnik zavezniške 

oborožene sile, je naznanil, da 

italijanski gerilci presekali 

železniško progo v bližini Vero-

ne v dveh krajih in iztirili dva 

nemška vojaška vlaka. 

N a ozemlju pri Leccu, 39 milj 

severovzhodno od Milana, so ita-

lijanski gerilci napadli konvoj 

nemških tovornih avtov in jih 

vet razbili. 

London. 25. maja.—Tri tisoč 

hntskih in ameriških bojnih le-
t;,l m bombnikov je metalo 

l '»mbe na nemška mesta in in-

dustrijska središča ter nacijske 
1 " v Franciji, Belgiji in Ho-

!«Mdijj. Dulsburg, nemški in-

'•" trijski cente( v*Porenju, je 

bil med drugimi mesti tarča 

bombardiranja iz zraka. 

f'ez dvesto ameriških letečih 

' , f|jav in bombnikov je sipalo 

bombe na Pas de Calais in oko-
l l " ' Francija. Američani so 

' '» čez tiaoč ton bomb na to 

•mlje v teku napada. Vsa 

lika letala so se srečno vr-
1 < v svoje baze. 

Ameriške in angleške bombe 

t »dale tudi na Brest, Coblenz. 

" '"»J«, in Hasselt, Belgija. V 

padih v zraku ao zavezniki 

' r*li l i najmanj S5 nemških 

Moskva. 22 ma ja—Čez 800 
c*v je padlo v bitkah z Ru 

si pri Stanislavu, južnovzhodna 

Poljska, se glasi poročilo s te 

fronte. 

Bitke divjajo tudi ob reki 

Dnjester na severozapadni stra-

ni Tiraspola. Na drugih frontah 

se položaj ni izpremenil. 

Kandy, Cejlon. 22. maja.— 

Ameriški letalci so potopili tri 

japonske transporte z vojaškimi 

četami, ki so skušale pobegniti 

iz severne Burme, vred. Glavni 

stan generala Josepha Stivvella, 

poveljnika ameriških in . kitaj-

skih čet, je naznanil delno oku-

pacijo Mjitikine, japonske voja-

ške trdnjave. 

Naznanilo pravi, da je čez 

25,000 Japoncev padlo v bitkah 

z ameriškimi in kitajskimi četa-

mi v zadnjih osmih tednih. So-

di se, da japonska oborožena si-

la v Burmi še šteje okrog 75,000 

mož. 

Ameriški letalci so razdejali 

japonsko radiopostajo na otoku 

Pratasu, 190 mil j južnovzhodno 

od Hongkonga. Napadli so tudi 

japonski konvoj in potopili tri 

japonske parnike, šest pa poško-

dovali. 

Pearl Harbor. Havaji. 22. ma-

ja.—Glavni stan admirala Ches-

terja W. Nimitza poroča, da so 

ameriški letalci metali bombe 

na japonske mornarične in letal-

ske baze na otokih Ketoj, Šumu-

šu in Šimašuri. Ti spadajo v 

Kurilsko otoško grupo. Otok 

Ketoj leži samo 400 mil j od ja-

ponske celine. 

Bombe ko razbile več voja-

ških naprav in zanetile požare. 

Vsa letala so se vrnila v svoja 

oporišča po izvršenem napadu. 

a»rr 
ru! 

Profesor Lange 

obiskal Stalina 
Poljska bo igrala 
važno vlogo v Evropi 

Moskva. 22. m a j a . — P r o f e s o r 

Oscar Lange, ki je poučeval na 

univerzi v Krakovu in je prišel 

v Rusijo iz Chicaga, je povedal, 

da je -imel razgovor s Stalinom 

zadnjo sredo. 

"Na sestanku s Stalinom sem 

govoril o vtisih, ki sem jih do-

bil o poljski armadi in položaju 

Poljakov v Rusiji," je dejal 

Lange. "Stalin Je rekel, da bo 

Poljska igrala važno vlogo v 

Evropi in da je močna Poljska 

v interesu Sovjetske unije. Raz-

govor se je vršil v navzočnosti 

zunanjega komisarja Molotova " 

Lange je poudaril, da je so-

vjetska Rusija popolnoma od-

kritosrčna nsprsm Poljakom in 

da želi, da dobe tako vlado, ki 

bo lahko upravljala poljske po-

krajine, katere osvdbodi rdeča 

armada Poljsko armado v Ru-

siji tvorijo l judje, ki imajo 

ivoje ideje in kateri so proti 

povratku predvojnega režima. 

Bomba ubila bivšega 
poljskega premier ja 

London, .22 . maja — Radio 

Berlin poroča, da je bil dr. L*on 

Kozlowski, bivši poljski premier, 

ubit, ko so ameri>» letalci bom-

bardirali Berlin Drobci bombe 

ao ga zadeli, ko je sUl pred svo-

jim hotelom. Kozlowskl je bil 

premier in notranji minister, ko 

jc Poljska podpisala nenapa-

dalni [»akt z Nemčijo. 

Komunistična stran-

ka reorganizirana 
Konvencija osvojila 
novo ustavo 

New York, 22. ma j a .—Ea r l 

Browder, tajnik ameriške ko-

munistične stranke,, je na kon-

venciji, ki se je pričela zadnjo 

soboto v tem mestu, predlagaj 

reorganiziranje in jhovo ime. 

Predlog je bil sprejet in stran-

ka se zdajo imenuje Komunistič-

na politična zveza. Kot taka bo 1 

podpirala kampanjo za ponovno 

izvolitev Roosevelta za predsed-

nika Združenih držav. 

Konvencija je sprejela novo 

ustavo, ki med drugim določa iz-

ključitev članov, ki se udeleže 

prevratnih aktivnosti proti ame-

riški demokraciji. Ustava pravi, 

da namen organizacije je "orga-

nizirana soudeležba članov v po-

litičnem življenju naše dežele in 

kooperacija z drugimi Američa-

ni v naporih za napredek in za-

ščito interesov Amerike in ljud-

stva." 

Na konvencijo je prišlo 400 

delegatov iz 44 držav, ki repre-

zentirajo 80,000 članov. Brow-

der je v svojem govoru naglasil, 

da je -odločitev stranke zgodo-

vinskega pomena in v interesu 

narodne enotnosti. 

Avtna unija 

ignorirala apel 

Stavka v tovarnah 
«se nadaljuje 

D e t r o i t . Mich.. 22. maja.— 

Krajevna unija združenih avt-

nih delavcev, včlanjena v Kon-

gresu industrijskih organizacij, 

se je uprla odloku in apelu voj-

nega delavskega odbora, naj 

prekliče stavko v šestih tovar-

nah Chrysler Motor Corp. 

Člani unije so na masnem 

shodu z veliko večino odglaNO-
vali za nadaljevanje stavke. Ta 

je posledica konflikta med uni-

jo voznikov Ameriške delavske 

federacije in unijo CIO. 

Wllliam Jenkins, predsednik 

avtne unije, je dejal, da se je 75 

odstotkov članov izreklo za na-

daljevanje stavke, dokler ne bo 

16 delavcev, katere je korpora-

cija odslovila, zopet uposlenih. 

ARMADA ZASEGLA 
T0VARN9WARD0-
VE KOMPANIJE 
Akcija sledila izzivanju 

vojnega cjelavtkega 

odbora 

KONGRESNA PREIS-
KAVA KONTRO-

VERZE 

Springflold. J lL 22. maja.— 

Vojni departmekt je na odred-

bo predsednika' Roosevelta za-

segel tovarno Hummer Manu-

facturing Co., podružnice Mont-

gomery Ward & Co. Akcija je 

sledila, ko se je kompanija u-

prla odloku vojnega delavskega 

odbora, da mora podpisati po-

godbo z mednarodno unijo stroj-

nikov, včlanjerio v Ameriški 

delavski federadlji. 

Vojaški častniki so vkorakali 

v tovarno včeraj popoldne, na-

lepili letake z naznanilom o za-

segi in razobesili ameriško za-

stavo na glavnem poslopju. 

Strojniki so zastavkali pred 17 

dnevi v znak protesta proti kom-

paniji, ki se je uprla sklenitvi 

pogodbe. 

Stavka je ustavila produkcijo 

letalskih pritiklin in ogrodij za 

topove. V stavki je bilo zavo-

jevanih okrog. 5d0 delavcev. 

Prevzem kontrole po armadi 

je bil izvršen mtrno. John J. 

Saxer, upravitelj tovarne Hum-

mer Mfg. Co., je prišel na po-

zorišče, pozdravil polkovnika 

Nelsona Talbotta, ki je v ime-

nu vojnega departmenta prevzel 

tovarno, in mu zagotovil popol-

no kooperacijo. Talbott jc po-

zneje iajavjl, da. bo S a x e r ob-, 

držal svojo pozicijo in da ne bo 

nobene izpremombe v štabu 

ravnateljstva. 

Uradniki unije strojnikov so 

po konferenci1 s Talbottom iz-

javili, da se bodo vsi stavkarji 

danes vrnili na delo. Zadevno 

izjavo sta v imenu uradnikov 

podpisala Joseph Winowski, na-

čelnik odbora unije, in VVulter 

Kuszinski, tajnik unije. 

Zasega je bila odrejena na 

predvečer kongresne preiskave 

konflikta med M o n t g o m e r y 

VVard & Co., unijo Kongresa in-

dustrijskih organizacij in voj-

nim delavskim odborom. Pre-

iskavo bo vodil posebni kon-

gresni odsek, čigar načelnik Je 

kongresnik Kamspeck, demo-

krat Iz Georgije. 

Domače vesti 
Oblaki 

Chicago.—Dne 20. t. m. so obi-

skali gl. urad SNPJ in uredni-

štvo Prosvete Joseph Zavertnik 

iz Englevvooda, N. J., in Mary 

Vasil, Frances Rozman in Mary 

Roshell iz Milwaukeeja, Wis. 

Umrla v bolnišnici 

Aurora, 111.—V bolnišnici St. 

Joseph je 21. t. m. umrla* roja-

kinja Marie Busse, rojena Pire, 

za posledicami rane od krogle iz 

revolverja, ki jo je sama izstre-

lila. Pustila je baje pismo, v 

katerem pravi, da hoče umreti 

in si je zato končala življenje. 

Vzrok ni znan. Stara je bila 42 

let in doma je bila od Jesenic 

na Gorenjskem. Njen mož Frank 

Busse sc je smrtno ponesrečil v 

avtni koliziji pred poldrugim le-

tom. 

Is Clevelanda 

Cleveland, O.—V državni bol-

nišnici je umrl John Verhovee, 

po domače Kovačev Johan, star 

65 let in doma iz vusi Zaklane 

pri Vrhnlk'i, odkoder je prišel v 

Ameriko pred 41 leti. Zapušča 

eno hčer, enega sina, eno sestro 

in enega brata, v starem kraju 

pa tri brate. 

Orlemaneki imel mašo 
v svoji cerkvi 

Springfield, Mass., 22. maja.— 

Rev. Stanislav Orlcmanski je 

imel prvo mašo v svoji cerkvi, 

odkar je škof Thomas 0'Lc*ry 

preklical suspendiranje duhov-

nika, ker je odpotoval v Moskvo 

brez dovoljenja avtoritet kato-

v Moskvi. On Je prečital nazha-

nila, ni na omenil svojega obi-

ska Moskve in ne suspenzlja. 

Nemci ustrelili 47 
zavezniških letalcev 

London, 22. maja. — Zunanji 

minister Anthony Eden Je infor-

miral parlament, da so Nemci 

ustrelili 47 angleških, kanadskih 

in drugih zavezniških letalcev, 

ko so skušali pobegniti ls ujet-

niškega taborišča v bližini Dres* 

dena. Edenovo naznanilo Ja iz-

zvalo silno ogorčenje. Vladni 

krogi in javnost so obsodili de-

janje kot brutalen zločin, za ku-

teregM bodo morali Nemci pla-

čati kazen. 

Kampanja za priznanje 
jugoslovanskega odbora 

General Mihajlovič od-

stavljen hot vojni 

' minister 

PARTIZANSKE ENO-
TE V OFENZIVI 

Bari. Italija. 22. maja.—Mur-

šal Tito je v razgovoru z Jose-

phom Mortonom, dopisnikom 

ameriške časniške agenture As-

sociated Press, izjavil, da njego-

va osvobodilna armada in jugo-

slovanska ljudstva hočejo nu 

samo materialno pomoč od za-

veznikov, da bodo lahko vodila 

borbo proti nemški oboroženi si-

li, temveč tudi priznanje narod-

nega osvobodilnega odbora kot 

jugoslovanske vlade. Dejal je, 

da odbor šo ni formalno vprašal 

Velike Britanije, sovjetske Ru-

sije in Amerike za priznanje, ki 

bi ojačilo borbo proti sovražni-

ku, toda ugovorov proti prizna-

nju je manj. 

Tito je Izrazil svoje stališče 

v odgovorih na serijo stavljenih 

mu vprašanj. V teh je naglusil, 

da bi moral odbor za narodno 

osvobodltov dobiti zlatu jugo-

slovanske državne banke v tu-

jini, bojne ladje, katere so za-

segli Italijani in jih potem Izro-

čili zaveznikom, kukor tudi |pir-

nike trgovske mornarice, katere 

poseduje ubetna vlada kralja 

Petra, katero on ne priznava. 

Jugoslovanako ljudstvo dobiva 

pomoč od zaveznikov, dočll^,za-

vezniški letalci podpirajo opera-

cije psrtisenov proti sovražniku liške cerkve. Orlemanskl je 

imel dva razgovora s ttUUnoml TUo i « rekešula je hvaležen ta* 

na opor ad Jaki miši. 

voznikom za £omoČ, toda jiarti 

zani jMitrebuJeJo več. Dobili bi 

radi tanku, protitankovske topo-

ve, bojna letalu In živila. 

"Nemci ao s sodelovanjem do-

mačih izdajalcev uničili dvunaj-

stinko vse!} giebivalcev Jugosla-

vije," Je dejal. "Oplenill in 0|o-

pall so Ijpdi živine in požgali 

ter razdejali veliko število vasi 

in naselbin. V zadnjih treh letih 

Je bilo ubitih 110.CKHI vojakov 

osvobodilne armade v bitkah z 

Nemci, toda oni niso padli za-

man. Rešili so življenja tisočem 

ljudem. V Jugoslaviji Je štiri-

najst nemških divizij, štiri bol-

garske in okrog 130,000 hrvaških 

domobrancev in ustašev, okrog 

15,(KM) Nedlčevih pristašev in 

okrog 16,000 četnikov, ki ae bore 

proti partizanom. ' Slovenski 

kvizling Rupnik ima okrog 12,-

000 domobrancev. Poleg teh so 

različne policijske čete." 

Tito Je dalje rekel, "da smo 

storili vse, kar srno mogli, ds 

dobe zavezniki točne informaci-

je o situaciji v Jugoslaviji, o 

borbi za osvoboditev, zaključkih 

proflfašističnega sveta In glede 

jugoslovanske u bežne vlade, ka-

teri srno odvzeli vse pravice." 

London. 22 ma ja .-Kra l j Pe-

ter jc odalaviJ generala Mihsjlo. 

viča kot Vojnega ministra v ju-

goslovanski ubežni vladi, z na-

menom, da potolaži maršalu TI* 

ta. se glaal naznanilo. Možnost 

je, da bo la (jozicijo ponudena 

Titu, ki pa je najbrže ne bo spre-

jel, ker M to ojačilo monarhijo. 

Tito Je že večkrat naglasil, da 

rriora jug«ialovansko ljudstvo od-

ločiti o obliki vlade po zaključe-

nju vojno. Možnost Je, da ho 

pristal na kompiornis ln Imeno-

val svojega pristaša za vojnega 

ministra. 

Kralj Peter je odiitavil člane 

vlado prernlrrja Puriča In pove-

ril srslavo novega kabineta dr. 

Ivanu ftubašlču, bivšemu hrva-

škemu banu, ki Je nedavno do-

ti pol v Anglijo Iz Amerike. Dr. 

-ftohošič je vodja hrvaške kmeč-

ke stranke In znan kot podpor« 

nih maršala Tita. 

Formirana U* najbrže koali-

1 cijska vlada, v kateri bodo tmo 

le vae politične stranke svoje re-

! pro/entante 

Poročilo iz glavnega stana 

maršala Tita pravi, da se ljute 

bitke med partizani in Nemci 

nadaljujejo nu Hrvaškem, v Sla-

voniji, Črni gori, Hercegovini 

in zapadni BONU t. Partizani so v 

ofenzivi na vseh frontah s izje-

mo one v Istri, kjer Je bil nem-

ški nupud nu njihovo pozicije 

odbit.5 

Partizani so porazili kolono 

Nemcev iin četnikov v Herce-

govini in pognali sovražnika iz 

Trebinja, Črna gora. Druga čet-

niška kolona je bila poražena v 

bitki s partizuni pri Niksiču, 30 

milj vzhodno od Trebinja. Trije 

četniški butuljoni so bili poraže-

ni v bitkah s partisani v zapad-

ni Bosni. 

Kritika federalnega 

delavskega odbora 
Izneveril se je 
načelom Wagner-
jevega zakona 

Waahington. D. C.. 22. maja,— 

Kongres industrijskih organiza-

cij, prijatelj federalnega delav-

»kegu odboru od ustanovitve, Je 

*duj udaril ta odbor in ga ob-

dolžil, da se Je izneveril nače-

lom Wagneijevega zakona. Oči-

ta mu med drugim neodgovor-

nost ln nerazumevanje vojnih 

problemov. 

Glavno krivdo ss to Je C IO 

nsprtil Gerardu Relllyju. NJe-

mu pripisuje odgovornost ks 

nove smernice In zatajitev te-

meljnih ' načel Wugnerjevega 

zakona. 

,Obdolžltwv uključuje resolu-

cija, sprejeta mi konferenci1 pod-

predsednikov CIO., katere sta 

Udeležila tudi predaedriik 

Philip Murray In tajnlk-blagaj-

nlk James Carey. 

"Organizirani delavci s za-

skrbljenostjo motrijo odloke in 

idminištrucijske ukrepe odbora 

v vojnem času," pravi resoluci-

ja. "Ti odražajo umik od te-

meljnih načel in smernic in v 

bistvu odrekajo delavcem fun-

lamentalne pravice na podlagi 

VVagnerJevega zakona, kl bi jih 

moral garantirati," 

Resolucija omenja tri sluča-

je, v kuterih je delavski odbor 

'.amkul delavcem protekcijo na 

l>odlugi VVagnerJevega sakona, 

Stavka lesnih 
delavcev na zapadu 

lJortland, Ore., 22 maja.— 

Okrog 1300 članov mednarodne 

urilJe lesnih delavcev ae je iz-

reklo za oklic stavke. Ti so upo-

»Ioni na put nih žagah. Okrog 

!MJ(M) gozdarjev že stavka v 

okrožju Puget Soundu, Stavku 

je piolest proti vojnemu delav-

skemu odboru, ker ni hotel sank-

cionirati zvišanja plače od 80 

centov na $1.05 na uro. 

Britski diplomat se ubil 
v letalski nesreči 

Barcelona, fij>ariija, 22. maja. 

(J>guni ostanki letala, v kate-

rem sta se nahajala A F Ven 

kert, britski |»o»larilk v Madri-

du, in letalski častnik A C. 

Caldwell, je bilo najdeno mod 

(aViriarnl gorovja Artlgosa Po-

ročilo, da sta set oba ubila, ko 

Je letalo treščilo na tla in se 

razbilo, Je prej prišlo v Barce-

lono. Drugj detajli niso snanl. 

Wallace odpotoval 
pa Kitajsko 

VVakhington, I). C , 22. maja. 

— BHa hiša je naznanila, da Jo 

podpt e<laednik Henry A. Wal-

la* e na poti na Kitajsko kot di-

plomatlčnl odposlanec predsed-

nika Itouaevelta. V Čungkingu 

bo obiskal generala Kalšeka. 

Waliu<e M be ustavil tudi v ru-

>sk! Sibiriji. 
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Glasovi iž 
I i naselbin 

K zapisniku SANSa 
Zadnji četrtek smo pričeli objavljati zapisnik zadnje seje ekse-

kutive SANSa, ki bo gotovo zunimal vsakogar, ki se zanima za to 

naše politično gibanje in povojno ureditev Jugoslavije in Balkana 

da ne gremo dalj, dasi je p r i r ed i t ev ostale Evrope prav tako va* 

na za svetovni mir. ! . „ 

lz zapisnika je razvidno, da so bili n« tej seji s strani desnice 

storjeni definitivni koraki za razkol SANSa. Voditelj razkola je 

pater Bernard Ambroži*, ki Je phšel iz tega namena tudi na sejo 

eksekutive, dasi ni njen član in tudi ne podpornik SANSa. Za 

svoje orodje si je izbral Jožeta Zalarja, gl. blagajniku SANSa in 

gl. tajnika KSKJ in ga na tej seji pognal v boj. Deloma mu je 

pomagala tudi mrs. Prislund. tako je Zalar prišel oborožen 

s .spisano izjavo na to sejo. 
Obema, Zalarju in Ambrožiču je predsednik SANSa Etbin Kri-

stan mojstrsko odgovarjal, kar bo razvidno iz zapisnika« In kl jub 

temu, da je Kristan "vse povedal" mnogo bolj efektivno kot more 

kdor koli med nami, bomo vseeno nekoliko komentirali Zalarjevo 

izjavo, kr jc zelo čuden dokumertt s čudno "logiko." 

On argumentira 1), da se je SANS "izneveril" svojim namenom 

in smernicam, ki mu jih je začrtal Slovenski narodni kongres v 

Clevelandu; 2), da SANS "blati katoličane," ker je ameriške Slo-

vence seznanil s kvizllnško vloeo ljubljanskega škof* Rožmuna; 

3), da se "SANS vmešava v zadeve, s katerimi mi ameriški Slo-

venci nimamo in nočemo imeti nič opraviti"—z vprašanjem, kukšna 

nsj bo obnovljena Jugoslavijo; 4), da mora biti SANS "nestran-

karski." Sklicuje se tudi na neke "izjave" političnih strank v Slo-

veniji,^posebno pa na neko "izjavo," katero je nekdo bodisi podtak-

nil slovenski socialistični stranki, ali pa jo je sestavil kaH renegat. 

Vsi ti argumenti "so čudni, puhU naivni in skrajno nerealistični. 

Ndor.vo vprašanje je Kristan /.ularju,mojstrsko odgovoril in delo-

ma. tialUia ostala. Kdor prečita na Slovenskem kongresu sprejete 

11 solucij«« ki dajujo smernice SANSu, ne bo prihajal na dan s ta-

kim "argumentom." V resnici bi se SANS iaoevoijl.Hvoji misin 

in tudi v. resolucijah sspopsdenlm smernicam, ako bi ostal indi-

feudiicn napram osvobodilni borbi v starem kraju in napram vpra-

ša nuj bo nova J ^ / s l uv i j a j „ 

V resnici hočejo Zalar in njegovi kolegi, da se SANS lsneverl 

v n solucijah sspopsdenlm smernicam. Te vendar dovolj jasno 

govore, kakšno novo Jugoslavijo in Slovenijo želimo—Združeno, 

demokratično Slovenijo v federativni, demokratični Jugoslaviji, 

ki naj bo povezana v Balkanski federaciji; sploh govori resolucija 

tudi o Evropski federaciji. In kako naj kakšno politično gibanje 

VKC to zagovarja, ako naj bo "nepristransko," to je brezbrižno in 

naj se "ne vmešava v zadeve, s katerimi mi ameriški Slovenci 

nimamo in nočemo imeti nokenoga opravka"?! Zalar se gotovo ni 

poglobil v la nesmisel, v lo svojo nelogiko. 

Kdor predpisuje Združeno in demokratično Slovenko, federa-
tivno, ^demokratično Jugoslavijo, Balkansko federacijo in celo 

Eviopsko federacijo, s tem jasno dokazuje, da se "ipso fpeto" sani-

ma ss noirsnjo uredbo te ali one države, ln kdor naglaša, da 

ameriški Slovenci—ali pa kaka druga skupina priseljencev—"ni-

mamo in ne maramo inut i nič opraviti" s tem, govori navadno 

nesmisel, ki ni niti sofizem. 

Dejstvo jo, da se vsi zanimamo—-ln tudi mnogo tukaj rojenih 

Anleričanov, posebno pa vlada!—kakšna bo notranja uredba ne 

ustno Slovenije in Jugoslavije, marveč tudi Evrope. Če je kdo, 

ki se i* ta vprašanja ne zanima, je—živ mrlič. In zanima se tudi 

Jože Zalar, kakor tudi vfd njihovi kolegi! 

Zalaga smo že slišali na syii ih tudi izven seje, ki sc,je z odloč-

nim poudaikorn izrazil, da preti vrnitvi starega režima v Jugo-

slaviji. da je proti stari in ss Novo Jugoslavijo. V svoji absurd-

nosti iu lastnemu neatiglasju b" Zalar mogoče šel še diflj ln dejal, 

da Je lo—"privatna zadev S, posamezni ka, SANS pa naj »e s tem 

ne peča . . ." Takih "urgumentov" se navadno poslužujejo l judje, 

ki so potisnjeni ob steno, lamini |x> lastni volji ali pa vsled zuna-

njega pritiska. , 

Ze samo dejstvo, da je bil ustanovljen SANS, jc dovolj velik 

dokaz, da se zanimamo za "st.nl kraj" In tudi za notranjo uredbo 

Jutfnidavijc Da za časa Slovanskega kongresa nl bilo jasne opre-

ti« Ijenosti, je bil vzrok v nejasfti situaciji. Takrat nismo še nič 

vedeli « (J*vol»od»lnl fronti, marveč samo o generalu Mihajloviču 

m letnikih. (Pater Amlnoi i . m mala klika okrog Snoja je naj-

bi i* vedela o partizanskem gibanju, toda je pridno molčala in boje 

Uua gibanja v svoji politični sl^vostl in zakrknjenosti pripisovala 

Mihajloviču*) 

Ce bi M* bil kongres vi Ml še* t mesecev pozneje. bi bila opredelje-

nost jasnejša' Vršil bi m- bl se sploh vršil v formi "l judske 

lionte"—v znamenju "dvotirnosti" . . . Ampak takrat Še nisino ve-

dell, kaj M* >!<H!I V starem kralu. nismo vedeli r a osvobodilno giba-

nji- in zato smo priAli skunaj <xl "skrajne levice do skrajne desnice " 

Nekateri smo takoj |>o konipesu—sploh že prej—videli ln tudi 

napovedovali, du M- b«. u "ljudska fronta" pre) ali slej-rsrblla, ka-

kor M* JE I»OVMH| ŠE vsaka, ka|ti politični rcakcionarci in napred-

njoki ne morejo v«>/tti skupaj. Taka fronta se in/bije, kadar pri-

dejo v ospredje načelna vpru anja Heakrlja ima to svojstvo, da 

s«' nikdar niče*ar ne nauči in tudi za las ne popusti. Če sodeluje 

v hkupm fn.nti. b«i /s \*ako ceno skušala vsiliti svoj program, SVO-
JI srn« rime, drugače pa odpove sodelovanje in M* obrne proti. 

V 1« m študiju m* *«»dn) nahaja tu«ll SANS Ti ije tlevelandaki 

hipniki l lnbar , Ponlkvnr fn Oman—so skoti Ameriška Domovino 

v Imenu Zvere slovenskih župnij že pozvali katoličane, naj se ne 

udeleie prihodnje S A N Sove konvencije in naj sploh rapuste nje-

gove vr»tr D«, trgn je prišlo. ker Je moralo priti. I>o rsrkols je 

prišlo radi načelnih vprašan) Izzvali m »M »ml, ki so vedoma sli 

neredoma /a povratrk slsn-gn refirna v Jugnslsvljl* ra povmtek 

političnega kterlkntizms, čariijske korupcije, gnile monarhije ln 

jašonja ljudstva K temu oe še povrnemo. 

VESTI IZ PENNE 

Conemsugh. Ps.—Dne 14. ma-

ja se je vršila seja postojanke 

št. 28 $ANS. Zastopanih je bi-

lo več društev in izvoljeni so 

bili nabiralci- za posamezne na-

selbine. Naša postojanka apelira 

na .slovenski) občinstvo, da pri-

speva vsak po svoji moči in da 

gredo rojaki nabiralcem na roke. 

Poročati moram žalostno vest, 

da je bjl Louis Martipčič iz Park 

Hilla ubit v majni dne 11. maja. 

Bil je član društva 168 SNPJ in 

dolgoleten zapisnikar ter član 

bivše SSPZ. V rovu se je nad 

nj im utrgala plast kamenja in 

bil je na mestu mrtev. Bil je 

član tudi lokala 0394 UMWA. 

Delal je za korporacijo Indus-

trial Colliers. Star je bil 56 let 

in doma fz Št. Ruperta na Do-

lenjskem. V Ameriko je prišel 

leta 1908. Zapuščča ženo, tri si-

nove in eno hčer. Dva sinova 

'služita v ameriški mornarici. V 

Johnstownu zapušča dva brata, 

Franka in Jerneja, v starem kra 

ju pa mater in eno sestro. Po-

greb sc je vršil dne 16. maja na 

pokopališče Headrick ob veliki 

udeležbi. 

Prizadeti družini izrekam 

imenu društva naše iskreno so-

žalje. 

Blas Brezovsek. 68. 

ZA P O M O Č BEDNIM 

Ellsabeth. N. J.—Da je v sta 

rem kraju veliko trpljenje, po 

munjkanje in beda, si pač lahko 

predstavljamo vsi, ki količkaj 

razumemo tamkajšnji položaj 

V ta namen, da se pomaga naše 

mu ljudstvu, deluje naša pomož 

na akcija, dočim v političnem 

oziru vrši delo za osvoboditev 

našega naroda naša politična ak 

cija. Se posebej pa se lahko po 

maga s prispevki ubogim šol 

skim otrokom, ki so ostali brez 

staršev, tako se lahko pomaga 

tudi dijakom in učiteljem, ki se 

borijo v osvobodilni jugoslovun 

ski armadi, kajti mnogi so izgu 

bili vse. 

Moju želja je, du bi nabira 

ameriški Slovenci in Jugoslo 

vani sploh prispevke v pomoč 

prizadetim otrokom in sirotam 

da bi nadaljevali šolunje. Po 

vojni bodo potrebovali novih uč 

nih moči, kajti pomanjkanje te 

moči bo akutno. Nemški barba 

ri, laški fašisti in madžarski sa 

teliti so pomorili na tisoče uč 

nih moči in drugih ljudi, dočim 

je na tisoče naše mladine v kon 

centracijskih taboriščih, drugi 

tisoči mladine pa se borijo v vr 

stah osvobodilne fronte z juna 

škimi partizani vred proti oku 

patorju in proti domačim kviz 

lingom. 

K l jub temu, da nisem več 

mlad in pri najboljšem zdrav 

ju, sem se odločil, da durujem 

$10 v tako važen humani tan 

pomožni sklad za izobrazbo in 

prehrano našega ljudstva. Po-

leg ti^{a pa sem pripravljen da 

ti moj prosti čus in poštne stroš-

ke v ta namen. Znano }c, da so 

nacifušisti imeli zločinski na 

n**n uničiti učne moči, aloven 

ski jezik in l i teratur^ na Slo 

venskem s pomočjo^ ni1 

zdajalcev in frvizllngov. Am-

pak ta nesramen načrt ne sme 

uspeti in ne bo nikdar uspeL Ze 

to skrbijo partizani pod spret-

nim vodstvom maršala Tita, 

ameriška, ruska in angleška ar-

mada. Slovenija bo zopet vstala 

vsa prer<yena, svobodna in de-

mokratična v okviru federali-

zirane Jugoslavije!. 

Dalje je moja želja, da bi do-

bil na i to jd nabiralno polo do 

jul i ja t. l . £ o l n o prispevkov 

od dobrih prijateljev in prijate-

jic. Zato apeliram na dobrosrč-

na rojake in rojakinje za maj-

hen dar v ta namen, da se odpo 

more naši mladini v starem kra-

ju. Pomislimo, kako se bi mi 

počutili, če bi bili mi v taki ne 

varnost kot naši l judje v Slove-

niji, ki že nad tri leta ječi pod 

neto krutega okupatorja. Smrt 

j im preti dan in noč, poleg tega 

3a nimajo zadostne prehrane ne 

oblačil, da ne govorim o prepo-

trebni higieni in drugih potreb-

ščinah. 

Zadevni prispevki naj se poši-

jajo direktno Jugoslovanskemu 

pomožnemu odboru, slovenska 

sekcija, ali pa lokalnim posto-

jankam, ne pošiljajte prispev-

cov podpisanemu. Jaz bom 

namreč'nabiral prispevke samo 

v tukajšnjem, okrožju za pomož-

ni sklad, ki so namenjeni za iz-

obrazbo in prehrano rojakov v 

starem kraju. 

Androw Sprogar. 756. 

de zaštrajkajo in se ne zmenijo 

za vojne potrebe in naredbe. 

Sedaj, ko se je v deželo pri-

kradla pomlad, delavcev zopet 

primanjkuje. Mnogo delavcev 

se je namreč prijela pomladna 

vročica ali ^»pring fever. Ampak 

je pač tako: ta delo pusti, oni 

pa ga nadomesti, nekateri pa si 

gredo svoje izmučene ude na 

sonce gret. Tisti, ki stalno de-

lajo, pa prekl injajo, 'kajt i delo-

vodja j ih sili, naj delajo po 16 

ur na dan. Mene pusti pri mi-

ru, ker ve, da se jaz ne strinjam 

nadurnim delom in da mi je 

osem ur dela dovolj. 

Zadnjič sem obljubil delovod-

ji, da bom spremenil moje pra-

vilo ter da bom delal dva šihta, 

da mu ustrežem. Ampak pove-

dal se mu, da potrebujem po-

čitka in da bom vsled tega naj-

prej[ legel k počitku, četudi kar 

tu v tovarni, mi pa ne bo treba 

plačati stanarine za sobo. Na 

ta način si bom prihranil nekaj 

copakov. Vse tako izgleda, da 

te bi sedaj radi imeli uprežene-

(jga noč in dan, čim pa te ne bodo 

več potrebovali, pa greš lahko 
Ameriški vojaki na Hollandlj l , otoku holandska Nove Gvinoje. 

volj, da se zadeva tira do kon-
terih bodo delavci sline cedili 

Kadar imajo dovolj dela, te bor 

čejo z n j im ubiti, kadar se pa«^. . . . . 
i r dar na sodnno in obtožil .trgov-

kolesje ustavi, ker ni naročil, te • ' H a , n W n v f t 

Naslednji dan je šel tisti ru-

pa hočejo izstradati. 

Zdi se mi, da je vse tako u-

rejeno, kakor vreme: danes je 

lepo, jutr i pa je grdo. Ako se 

bi mogel preseliti kam drugam, 

ca, da je zapeljal njegovo ženo 

kar bodo lahko popričale tri 

priče. Kmalu potem je bil kli-

can pred sodnika tudi trgovec, 

in ko je videl, da je v kaši, ker 

so tri priče izjavile, da so ga 

DELO V PAPIRNIC I 

Monroe. Mich. — V tukajšnji 

papirnici delajo kar naprej po 

šest dni v tednu, ponoči in po-

dnevi, kajti obrat je razdeljen 

na tri šihte, vsak šiht po osem 

ur. Zadnje Čase so dobili več 

raznih strojev, ki j ih bodo v 

kratkem montirali ter tako po-

spešili obrat in seveda produk-

cijo. 

Strojna produkcija gre jadrno 

naprej. NoVe iznajdbe in izbolj-

šave se vrstijo druga za drugo 

brez prestanka. Pri tem ni no-

bene meje.' Pred nekaj dnevi 

so postavili kotel na svoje me-

sto, v katerem se kuha papir 

dalje papir pomešan s katra-

nom, ki se ne da zmleti v mli-

nih. Tisti kotel je tako velik, 

da drži od pet do šest tonov pa-

pirija, poleg tega pa par sto ga-

lonov vode. Nato odpro paro in 

tako se kotel obrača in v njem 

se začne mehčati papir. Ta pro-

ces vzame okrog štiri ure, pred-

no je tista papirnata mešanica 

dobro skuhana. 

V kratkem bodo imeli dva ta-

ku ogromna kotlu v tej tovarni 

in upam, du bosta lahko skuha-

la dovolj mcšanicu za požrešne 

mline. V pogledu ruznih obra-

tov, ki so v zvezi s to produkci-

jo, dokaj dobro nupredujejo in 

delo gre hitro izpod pridnih de-

luvskih rok, kakor bl bilo vse z 

muslom namazano. Največ sit-

nosti pa je s stiskalnicami, ki 

prešajo papir. Ni dneva, da se 

ne bi kaj polomilo pri stiskulni-

cah. Kar naenkrat kje kaj po-

či, zahrešči, zdrobljeno kolesje 

pa se zukotnll po tovarni in ska-

- i če kot prerijski kunci. Tako je 

nekaterih's temi stiskalnicami, ki zelo ra-

recimo na luno ali na Marsa bi r e s n i 6 n o z a s ač i le , ni mogel ta 

iq kar tja popihal in pustil to » „ t e m y e č j e vse lepo in ške-

sladko življenje na zemlji dru-1 p r i z n a L Sodn ik ie izrekel 
gim. Ko spoznaš vso to ured- o b s o d b o > d a mora rudarju pla-

bo, vse to, kar se dogaja okrog e n t i s o č f l k c o p a k o v > p o l e g 

nas trpinov, vidiš, da je vse na- L g o d n e s t r o J k e v v s o t i 

še delavsko živl jenje podobno t d g t Q d o l a r j e v < 

V Z a spremembo bom čitateljem I R a z " m e SC ' d a P ° T d ° g ° d 
H * * | ku se trgovec s svojo zeno ni vec 

razumel in njihova trgovina je 

šla rakovo pot. Končno je tr-

govec izgubil vse in njegova že-

na se je od njega ločila. Od ta-

krat je sam in šofira teksi, s ka-

terim prevaža potnike iz ^nega 

mesta v d^ugo. Pred leti, ko 

sem se mudi l v tistem kraju 

me je peljal v svojem teksiju 

Ni me spoznal, četudi sem 

bil nekoč njegov stalni odjema-

lec, kajti takrat sem se tam v 

bližini pečlaril. Izgledal je za 

puščen, razrušen, ugonobljen 

upropaščen. Tudi jaz ga ni-

sem spoznal, tako se je spreme 

nil. ' \[ " 

Pozneje mi je neka stara že 

niča povedala, da tisti šofer, 

Frank Kroll čijega teksiju seliti se vozil, j€ 

, , , .. , bivši groCerist, ki je vsled raz 
povedal kratko zgodbo o nekem l j a g ^ J

l j i v k o i š e 

rudarju, ki je svojecasno živel K y s e z W 1 ' v g e Q Ž e 

v mestecu Marcelinu v Missou- i e 

. . . . . , . ,n jne in ženo. Čudna so pota 
rlju Tisti rudar si je kupil hi- l e m l j ^ z a m o t a n a < m n o 

«ico le dober streljaj od mestne- k r a t l a r t n i k r i y d i i n n e 

rtn norn i n ir« \r m m j\rlr»rl (Trn. 1 x . ga osrčja in v njej odprl gro 

cerijsko trgovino. Seveda je 

bil oženjen in njegova družica 

mu je pomagala v trgovini. Tr-

govina je dobro uspevala in ru 

dar je hranil denar. Na vsak 

način je hotel obogatetl in v 

premišljenosti. 

Frank Kroll . 

DELOVANJE J U G O S L O V A N 

SKIH DRUŠTEV V N. Y . 

New York. —' Pred s e b o 

banki je imel že več tisočakov I imam kopije resolucij, ki so bile 

prihranjenega denarja, dolgove sprejete ob priliki jugoslovan 

je plačal in hišica je bila nje- skega festivala v hotelu Diplo 

gova. matu in pozneje odobrene in 

V istem mestu je živel še dru- odposlane na pristojna mesta po 

gi rudar, ki je imel prikupno posameznih društvih in skupi 

in lepo ženico. Ta rudar je bil nah. 

lukomen na denar, zato je ved-

no tuhtal, kako bi prišel do nov-

S festivala so se poslali po 

zdravi maršalu Titu in pjegovj 

cev na lahek način. Dobro je osvobodilni vojski ter antifuši 

vedel, da Ima omenjeni groce- stičnemu svetu za narodno o-

rist v banki tisočake. Pasi j'e svobojenje; dalje maršalu Sta 

izdelal načrt, da bo grbcerista linu, gen. Berlingu, poveljniku 

ujel v past s posredovanjem poljskih čet v Rusiji, gen. Svo-

svoje lepe žene, ki je kupovala bodi, ki našeluje čehoslova-

potrebšcine v njegovi trgovini, ških edinicam na sovjetski zem-

Z ženo sta sc dogovorila, da ga lji, in seveda tudi jugoslovan-

bo onu dobila v svoje mreže, skim prostovoljcem v Rusiji, 

zakar bo potem moral drago Najvažnejše pa so bile resoiu-
plačati, tak naklep sta namreč cije, ki so bile poslane predsed-

jso pripravljeni dati na razpola-

;o posadko mož za dve ladji, ki 

w vozili potrebščine jugoslovan-

.sikim borcem in ljudstvu na o-

pvbbojenem ozemlju. Nude-

č a pomoč pomorščakov bi bila 

seveda brezplačna in jugoslo-

vanska društva tukaj so pod-

prla akcijo pomorščakov ter se 

pridružila njihovi zahtevi za 

takojšnjo dostavo pomoči, ka-

kor tudi za dobitev dovoljenja, 

kor tudi za dobitev dovoljenja, 

da zbirajo življenske in zdra-

vilske potrebščine med Jugoslo-

vani in prijatelji Jugoslavije v 

tem okrožju. 

Delovanje jugoslovanskih dru-

štev za takojšnjo pomoč ljud-

stvu Jugoslavije na osvobojeni 

zemlji je podprl tudi newyorški 

Vseslovanski kongres, ki je spre-

jel resolucije v ta namen. De-

lovanje jugoslovanskih združe-

nih društev in kluba pomoršča-

kov pa bo kmalu razširjeno na 

oolje izven Nevv Yorka. Dela se 

namreč na tem, da se pridobe 

vsi ameriški Jugoslovani, tako 

tudi delavske unije, da dvigne-

jo $vpj glas za dostavo takoj-

'*nje' m izditrie > pom'6či parti-

zanskim borcetb. Jugoslovan-

sko ljudstvo po Ameriki bo zbi-

ralo pomoč z bliskovito nagli-

ako bo mogoče to pomoč do-

staviti zdaj j'"ko je narod pomo-

H najbolj potreben. 

Pritisk za takojšnjo in izdat-

no pomoč je danes nujna stvar 

n newyorški društveni in dru-

»1 voditelji se tega zavedajo ter 

ie trudijo in delajo nepreneho-

ma, da bo mogoče to doseči. 

Zadnje tedne smo imeli sami-

ne vem koliko sej in posamez-

niki so storili veliko dela, da se 

bo moglo započeti s širšim de-

lom med vsemi Jugoslovani tu-

kaj in končno po vsej deželi. 

Upati je, da bodo Jugoslovani 

povsod šli v akcijo za to stvar, 

zakaj če izgubljamo čas in spa-

nje sedaj, bo to rešilo mnogo-

tero življenje v domovini, na-

sprotno pa bi na^e zapoznelo 

dflovanje ne koristilo niti zda-

leč toliko. Pazite torej na N'ew 

Ylbrk, zakaj v New Yorku smo 

čuječi in imamo v svoji sredi 

naše pomorščake, ki .so jim rai-

ftiere v Jugoslaviji dobro znane 

in zato pritiskajo za takoj«")0 

pomoč. Oni se s partizani P^ 

gosto srečajo na moriu. NsH 

skupna akcija bo narodu doma 

lahko veliko koristila 
Poročevalka. 

skupaj skovala. 

K temu je treba 

to, da je tisti grocerist bil tudi 

nekakšen frizer, ki je včasih 

tudi to obrt opravljal v svoji 

garaži. Tako sta se z lepo od-

jcmalko nekega dne dogovorila, 

da Jo bo ostrigel neko soboto. 

Razume se, da je to striženjte 

daln priliko, kakršna je bila po-

trebna za izpolnitev naklepa. 

Lepa žena je doma svojemu mo-

žu povedala, da ima z groceri-

stom m-s tanek in njen mož se je 

že veselil, da so bo vse lepo iz-

teklo in da bo na ta način prišel 

do denarja. 

Dogovorjeni sestanek se je res 

vršil in striženje las se je pri-

čelo. Ampak mož zapeljivke se 

Je dobro pripravil in poslal tri 

ienske. ki so stale za garažo in 

(-akšle. da se naklep izvede. Na-

enkrat m t Hrte tri ženice stopile 

v garažo in zasačile trgovca s 

niku Rooseveltu in državnemu 

pripomniti | oddelku, kajti v teh so združena 

jugoslovanska društva naprosi-

la našo vlado, da zamrzne jugo-

slovanski državni sklad v tej 

deželi, kakor to zahteva jugo-

slovanska provizogčna ljudska 

vlada na terenu, ter proglasi po-

slanika Fotiča za persona non 

grata. Ena teh resolucij pa se 

tičo izrecno potrebe takojšnje 

dostave izdatne pomoči borcem 

Jugoslavije. 

Za dostavo takojšnje pomoči 

se newyorška jugoslovanska 

društva posebno potegujejo in 

dosežem*gn je bilo doslej toli-

ko, da se bo mogla pošiljati iz 

Amerike pomoč do Barija v Ita-

liji, od tam pa bodo Jugoslova-

ni ssmi spravili dostavljeno 

blago in potrebščine na osvobo-

jeno osemlje. J 

Jugoslovanski pomorščaki, ki' 

imajo v New Yorku močan klub, 

Nov poraz 
Puričeve vlade 

Puričeva 

doživela 
L o n d o n . (ONA) 

vlada v izgnanstvu je 

hud udarec zaradi resiKn'r«n£ 

visokih uradnikov, kakor t«p 

več članov vodilnih srbskih dni-

žin. o 

Mod temi, ki so resi*n»ral.a 

vlade, je Mate Vučetič, 

Puričev prijatelj in bivši pr 

ataae v Parizu in eden <»d rs 

nateljev jugoslovanskega i»>» 

mACijskcga ministrstva. 

Ko je oodal svojo o*tav«^F 

Vučetič razložil, da " " J 

domoljubna vest ne dopusu, 

še nndalie služim k r a l j i 

Diugi . ki so tudi pudslij» 

ko. so Georg N.nč.c, sin b £ J 

zunanjega ministra. * 

sin zdravnika pokojn« J 

Aleksandra, in fOspoH..ns 

kosava Gavrilovič. 

mrnitrga voditelja srbske s|r» 

ne stranke 
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It urada ZOJSA: 

Titov govor mladim častnikom 
OB PRILIKI IZROČITVE D I P L O M PO KONČANEM TEČAJU 

v ČASTNIŠKI ŠOLI 

Dne 21. oktobra h 1M3 se j e ' n i k i Draže Mihajloviča—vsi so 

vršila svečanost razdelitve dl 

I •«!< 

"»rar 

Uia 

troft. 

liti 

olom mladim častnikom naroda 

Losvobod i lne vojske in partiv 
z i n s k i h oddelkov Jugoslavije, ki 

so končali enomesečni'tečaj na-

častn i ške šole, da bi se bolje 

pripravili za odgovornosti polne 

Haloge, ki stoje pred osvobodil-

no vojsko. 

Ob osmih zvečet je prišel te* 

uriš Tito v čisto i*t razsvetlje-

no dvorano, spremljan od članov 

vrhovnega štaba. Po dvorani se 

>e raz legi o povelje: "Bataljon, 

nirno. Pozdrav na desno.- Po-

zdrav na levo!" Častniki in vo-

jalci so stali mirno. Na galeriji 

w vstali povabljenci-—delegati 

zavezniških misij in predstavni-

ci raznih narodno-osvobodilnih 

jrganizacij, da pozdravijo vrhov-

n a komandanta. 

Komandant častniške šole, 

jolkovnik-tovariš Branko Polja-

»ec, je prišel k vrhovnemu ko-

nandantu in poročal. 

Tovariš Tito je sprejel poro-

rilo, šel na oder in pozdravil pri-

»tne: "Smrt fašizmu!" Dvora-

la je odgovorila: "Svoboda na-

hodu!" . * 

Nastala je tišina, v kateri se 

t culo polglasno povelje: "Bata-

jon, na mestu voljno!" 

Pred stotinami prisotnih, pred 

ivojimi generali, častniki in vo-

aki, pred množico mladih; vda-

lih moči, pred delegati zavez-

liških misij in predstavniki pro-

jfašističnih organizacij, je imel 

rrhovni komandant Tito govor, 

lamenjen tovarišem, ki so do-

rršili tečaj oficirske šole. 

Govor tovariša Tita 
Tovariši-vodje in poveljniki! 

Čutim veliko zadovoljstvo in 

ponos, da morem danes in na 

eni mestu pozdraviti častnike-

Ibsolvente naše prve vojne šole 

-in sieer častnike, ki so že šli 

ikozi velike in težke bitke, ki 

D si na bojnem polju pridobili 

ratfocene izkušnje in si tu, v 

ojni šoli dobili prvo potrebno 

koretsko znanje, kako bi Izkus-

vo in znanje mogli še bolje upo-

ihiti za dobrobit našega naroda, 

' borbi za končno osvobojenje 

iseh narodov Jugoslavije. 

Kakor se ie naša narodno-

»vobodilna vojska porajala iz 

nalih, neznatnih partizanskih 

ddelkov in čet, tako se je rodila 

udi naša vojna šola, skozi ka-

fro gredo in bodo šlh najboljši 

inovi našega naroda, ki so si 

svojo krvjo in s svojo borbo 

ridobili pravico za to. 

To je bil en tečaj—začetek. In 

asa dosedanja borba in ta te-

oj in ponovna borba in ponov-

* šola, vse to se pri nas t l iva 

eno, vse to je ena šola, iz ka-

fre bodo izrastli novi voditelji 

fave narodne vojske—-narodni 

hcirji. 

Imamo pred seboj še težke na-

Sovražnik je še močan, 

fšiutiena zver, čeprav v agoni-

- nam bo se prizadejala muk in 

rože. P rav tako bodo sateliti 
1 notranji sovražniki našega 
, ro^a obenem s fašistično zver-

znova poizkušali preprečiti 

:polnitcv naših največjih idea-
,v ^ so se rodili v tej težki 
1 krvavi borbi. Ali to, da mi 

" v , m " današnji večer—kot za-
IjtJC«, ) rve k o h k c d o b e d a 

vojska—skozi težka in kr-

ive borbo—ni bila nikoli pre-
k«'J šele uničena—nam 

»J' flovolj jasno perspektivo: 

^ bo /aros naša! 
1>ri ' doma in v mednarod-

J<- situacija taka, da se 

pripraviti za i e odloČ-
i l te jšo in težjo borbo. 

•'"«•>> ni nikomur treba 

"i m kdo ne more dvo-

i'r« mo proti gotovemu 

i1 «»u koncu. Na med-

*i terenu—borba rdeče 

njene slavne zmage na 

fronti: notem zmage 

••v« /rtikov v Italiji, po-

' »afta narodno-osvo-

"' ke, ki se vsak dan 

jo—pritrjujejo, da smo 

'ju /mage. 

m«, kakor sem rekel, 

'« ša težke boje z no-

"vražnikom. Nemški 

* pripravlja, da zbere 

" najreakcionarnejše 

'i<movfni. Pav l i čev i 

" d cev t cetniki in čet-

IlTi 

N a -

s e zedinili z Nemci v enotno 

fronto proti nam. Toda tudi to 

nam ne bo moglo prekrižati na 

še poti do zmage. Toda vi, ki ste 

bili v dosedanjih borbah brez 

usmiljenja do vseh sovražnikov 

ostanite brez usmiljenja tudi v 

bodoče do vseh onih, ki se po-

stavijo proti veliki osvobodilni 

borbi, kakršne ni bilo v zgodo-

vini našega naroda. 

Četniki Draže Mihajloviča s 

svojimi pokrovitelji v zamej 

stvu in z onim nesrečnikom, ki 

se imenuje kralj, poskušajo— 

navzlic temu, da je že popolno-

ma jasno, kakšno vlogo so do se-

daj igrali—da zanesejo zmedo v 

naše vrste in da zanesejo zmeš-

njavo v inozemstvu. Dolgo časa 

smo ne le razbijali sovražniko-

ve bunkerje, ne samo zavzemali 

prehode preko planinskih rek, 

nego tudi razbijali utrdbe, ki so 

bile zgrajene okoli mej Jugosla-

vije, razbijali oklop okoli jugo-

slovanskih mei. Ta oklop je one-

mogočal, da bi resnica o naši 

borbi prodrla * na mednarodno 

ozemlje. Toda kakor smo razbi-

li bunkerje in osvobodili nove 

kraje, tako smo prebili tudi ta 

oklop—in resnica o naši borbi je 

šla kakor lava na mednarodno 

pozorišče, pred pošteno svetovno 

javnost. 

Danes ve ves svet, kdo je vo-

dil borbo v Jugoslaviji, ve za 

naše žrtve in naša junaštva, ki 

j im ni primera v zgodovini na-

šega naroda. Ves napredni svet 

se ponaša z našo borbo. Naša 

borba v Jugoslaviji je postala 

simbol borbe vseh zatiranih na-

rodov v Evropi. In to je ono, kar 

nas navdaja s ponosom—mi smo 

vojaki, mi smo vodje in povelj-

niki slavne narodno-osvobodilne 

vojske Jugoslavije! Ponašajte 

se s tem znanjem, ki ste si ga 

pridobili, zasluženo pridobili, v 

vrstah naše narodno-osvobodil-

ne vojske! 

Resnica o nas je prodrla v svet 

in ona bo trjano onemogočila vse 

spletke, ki se še spletajo v ino-

zemstvu, da bi nam onemogoči-

le, da bi plodove borbe pobrali 

mii, ki smo to borbo vodili. 

Spletke ne bodo uspele. Zakaj 

ne? Zato ne, ker naš narod trd-

no drži v rokah svojih najbolj-

ših sinov orožje, ki ga je izvo-

jeval s svojo krvjo. Ne bodo 

uspele zato, ker imamo veliko 

zaveznico—Sovjetsko Rusijo, ki 

ve za našo bortao od prvih dni 

in ki se ponaša z nami kot s svo-

j im zaveznikom. Ne bodo uspe-

le, ker v mednarodnem svetu 

pošteni napredni sloji delavcev, 

kmetov in inteligence danes ve-

do za našo borbo, da smo do-

prinesli mnogo in mnogo za 

končno zmago nad fašistično 

zverjo, nad fašističnimi Imperia-

lističnimi osvajalci. 

In ravno td, da smo si pred 

vsem svetom pridobili glas pra-

ve ljudske vojske, ker smo opra-

li srage z lica našega ljudstva in 

oprali sramoto, ki je zadela naše 

narode spomladi 1941—vse to, 

vse to nam omogoča in nam na-

laga dolžnost, da pred vsem 

svetom in pred našim narodom 

dokažemo, da je zaupanje, ki ga 

uživamo danes, bilo zares zailu-

ženo in upravičeno. 

Vi kot častniki naše narodno-

osvobodilne vojske imate pred 

seboj veliko nalogo. To nalogo 

morate izvrševati v vsakodnev-

nih krvavih borbah, v zmago-

slavnih pohodih proti posled-

njim fašističnim utrdbam in 

utrdbam njihovih kvizlinških 

trabantov. To ie naloga seda-

njosti. Toda imeli boste nalo«o 

tudi v prihodnjosti. kadar bo naš 

narod odložil orožja—da se z 

vso silo vrže na ponovno Izgra-

ditev naše zmrcvarjene in poru-

šene domovine. Tedaj boste vo-

ditelji narodne vojske, ki bo 

bdela nad usodo, ki io bo do-

življal naš narod, ko bo gradil 

boljšo in srečnejšo bodočnost. 

Vi ste oni. na katere bo naše 

ljudstvo polagalo gotovost svo-

je domovine, kakor »te danes 

oni. ki podžigate naše vojake, da 

skupno sejete bratstvo in slogo 

med narodi Jugoslavije, da one-

mogočite sovraštvo med brsti in 

preprečite povratek onetfs mrač-

nega. kar je ugnjatevalo naše 

narod«, da zagotovite zmago in 

'da na čelu zmagovite armade, 

armade Jugoslavija jZVojujete to 

zmago! 

Tovariši, prej sem naglaail, da 

je ta šola začetek, ki se poraja 

tako, kakor se je porajala naša 

armada. Šli ste skozi kratek te-

čaj. Upam, da bo prišel čas, ko 

bodo dani pogoji za to, da boste 

vi, ki ste željni znanja (vem, da 

I si želite pouka v teoriji), mogli 

iti skozi dolgotrajno vojno šolo, 

da boste dostojno reprezentirali 

častnike naše nardno-osvobodil 

ne vjske, častnike, ki so resnič-

no zrastli iz najgloblje korenine 

našega naroda. Prepričan sem, 

da boste teoretično znanje, ki 

ste si ga tu pridobili, z gotovost-

jo spremenili v prakso, ker prak-

so imate, prakso ste si pridobili 

v težki in krvavi borbi. Pridob-

ljeno teorijo zvežite s prakso in 

mogli boste dati še več za uspeh 

naše narodno-osvobodilne borbe. 

Želim vam. tovariši, mnogo 

uspeha v našem boju, na čelu 

enot, kjer boste stali! 

Živela naša narodlno-osvobo-

dilna vojska! (Živela!) 

Živela našu velika zaveznica 

Sovjetska Rusija! (Živela!) 

Živeli naši zaveznici Anglija 

in Amerika! (Živeli!) 

Smrt fašizmu! (Gromovito: 

"Svoboda narodu!" Navdušeno 

ploskanje. Vzkliki: "Živel naš 

vrhovni komandant! Živel tova-

riš Tito—vsa dvorana odmeva 

vzklikov: "Živel!") 

Ko je tovariš Tito končal svoj 

govor in je dvorana potihnila, se 

je začela delitev diplom. Čast-

niki so stali pozorno v dvoredih 

v obliki črke P. v cirilici. Po-

veljnik častniške šole je vzel v 

roke spisek poslušalcev in re-

kel, da bo klical tovariše po Či-

nu in kogar bo poklical, naj 

pride do vrhovnega komandan-

ta, kjer bo dobil diplomo. To-

variš Poljanec poroča, da je po-

kazal najboljši uspeh in jiobil 

prvo nagrado vrhovnega koman-

danta tovariš Uroš Kukolj, ma-

jor, namestnik komandanta VII I , 

krajiške brigade. 

Krepak in gibčen pride tova-

riš Kukolj do vrhovnega ko-

nfandanta in ga pozdravi. Tova-

riš Tito mu odzdravi, mu da ro-

ko in mu čestita na uspehu. Po 

Kukolju £ride k vrhovnemu ko-

mandantu tovariš Savo Kosarj 

mnjOr, dsugi po činu* ffr nJ im 

tovariš Mirko Pantoš, namest-

nik komandanta glamoško-li-

livanjskega partizanskega od-* 

delka, kapetan, tretji po činu. 

Klicanje gojencev častniške 

šole se nadaljuje, mladi častni-

ki prihajajo, pozdravljajo tovari-

ša Tita, ki j im stiska roke in da-

je diplome. Mladi častniki sto-

je tako pred ljubljenim koman-

dantom po en trenutek, ki si ga 

bodo zapomnili za vedno. Mno-

gi izmed njih imajo na licih 

brazgotine, sledove junaških in 

velikih borb. 

Ker je razdeljevanje diplom 

končano, poda politični komisar 

oficirske šole, tovariš Peter Ra-

dovič vrhovnemu komandantu 

tri nove strojne puške, ki jih 

tovariš Tito izroči prvi trojici 

po činu. Prvi dve strojnici sta 

posebnega, nam najljubšega ti-

pa, s karakterističnimi duboš-

šaržerji, v katere gre 72 nabo-

jev. Na strojnicah so gravirana 

imena najodllčnejiih tovarišev 

in podpis vrhovnega komandan-

ta, kratko Tito, ki je za naše bor-

ce največja zapoved, a za naše 

sovražnike—strah in smrtna ob-

sodba. 

Tovariš Uroš Kukolj je šel na-

to, s strojnico na hrbtu, pred 

tovariša vrhovnega komandanta 

In prečital prisego v imenu 

svojih tovarlfc*v In sebe. v kate-

ri se zaklinja, da bo visoko ču-

val svetinjo zauoanja in časti, 

ki mu jo je izkazal tovariš Tito 

in da hoče na njegovo očetovsko 

skrb odgovoriti s ie večjo skrb-

jo z i narod, s še močnejšo bor-

bo za svobodo in srečno bodoč-

nost naroda, s še bolj požrtvo-

valnim delom za napredek In 

slavo naš«- junaške narodno-

osvobodilne vojske. Pozdrav to-

variša Kukolja so navzoči spre-

jeli z navdušenimi vzkliki Titu 

in narodno-oavobodllni vojski. 

Končno se je tovariš Tito p«e 

slovil od mladih častnikov, ki 

odhajajo drugi dan k svojim če-

tam. na nove dolžn««ti v službi 

naroda, v nove bitke, nevarnosti 

in zmage, s sledečimi besedami 

Tovariši častniki narodno-

osvobodilne vojske' Čestitam 

vam na uspehih, ki ste Jih do-

segli v tej šoli! Prepričan sem. 

da boste odslej. kakor ste Jih 

dotlej, izvrševali svoje naloge. 

Lily Pona. slovita operna pevka. In njen mol Andrs Kostslanets 

s vrečo oblek, ki bodo poslane v Rusijo. 

Napad ob zori 
Spisal Vlctor H. Bienstock 

Cairo. (ONA).—Neki mlad ofi-

cir iz Titove armade mi je da-

nes pripovedoval, kako so pre-

senetili Nemce pred par tedni 

z napadom ob zori na otok Kor-

čulo ob dalmatinski obali. 

Napad, ki se je začel ob zori 

22. aprila in trajal dva dni, so 

izvršili partizani, ki jim je po-

magalo zavezniško brodovje. Ce-

la nemška garnlzlja je bila uni-

čena in ujeta; skoro vsi civilisti, 

ki so ostali na otoku, so bili eva-

kuirani. Ko je bil cilj napada 

dosežen, so se partizanske čete 

umaknile s 400 ujetniki, častni-

ki in moštvom oddelka "hrasto-

vega lista". 

Častnik je odkril, da so napa-

dalci ubili in ranili 800 nemških 

mož in častnikov. 

"Na petih krajih smo se izkr-

cali ob zori 22. aprila," je dejal 

častnik. ""Prvi oddelki, ki smo 

jih srečali, so bili tako presene-

čeni, da so se zelo hitro udali. 

Oddelki v notranjosti so se bo-

jevali z večjo trmo, in trajalo 

jc dva dni, predno smo očistili 

otok. 

"Naš poveljnik je bil eden od 

dveh mož, ki nosi odlikovanje 

heroja jugoslovanskega l jud 

stva, kar je najvišja nagrada, ki 

jo podeli narodna osvobodilna 

vojska. Že dolgo časa smo imeli 

komando-oddelke, ki so se izkr-

cavali na otok in jemali ujetnike 

in tako izvedeli, kaj se je na 

otokih dogajalo. A to ju bil naš 

največji napad na otoke. 

"V mestu Blatu so naši od-

delki obkolili stavbo z Nemci 

ter j im ukazali, naj polože orož-

je. Častniki so ukazali moštvu 

protinapad. A vojaki so to od-

rekli in v prepiru je eden njih 

ubil poveljnika. Potem so pa vsi 

prišli ven in se udali.H 

Ta mladi partizan, ki je do-

vršil Zi poletov kot bombardir 

v jugoslovanskih kraljevskih od-

delkih predno so je priključil 

Titovim silam lansko leto, je Iz-

javil, da je nastala važna spre-

memba v nemških četah v zad-

njih mesecih. "Medtem ko so se 

preje trpko borili proti partiza-

nom, njihov borbeni duh propa-

da dnevno, in sedaj sv borijo <?e-

lo slabše kot Italijani." 

Častnik je Srb Iz Bosno, ki Je 

ubežal Francije leta 1042 In 

vstopil v kraljevsko Jugoslovan-

ki jih postavi pred vas vrhovni 

stan, pa n^ij bo to kjerkoli—v 

Krajini ali v vzhodni Bosni, Dal-

maciji ali Sloveniji, v Macedo-

nljl aH v Srbiji (MHotemo!") t da 

(»ijdete povsod, kamor vas po-

šlje vrhovni štab, ker so pred 

vami še težke borbe in moramo 

le borbe dovesti do /msgostega 

konca i Izvojevatl mor imo v*em 

narodom Jug<wlavije svobodo in 

srečnejšo bodočnost. Želim vam 

&e enkrat mnogo u peha v na-

daljnji borbi' 

Smrt fašizmu!" 

—Svoboda narodu' Je odjek-

nila dvorana. 

Tako je bil zaključen ofuiel-

nI del svečanosti. Spremljani s 

prisrčnimi klici i t tovarti Tito 

in ostali člani vrhovnega štabe 

zapustili dvorano l.iea vojakov, 

mladih častnikov in ljudstva so 

trila vedra itfmrcutvmi se Je za-

ključila s kozarsklm kolom in 

partizansko peemijo. 

Naši borci znajo biti veseli ne 

samo po dobljenih bitkah, tem* 

vih tudi, ko Jim gledajo v oti. 

Da bi Jim btfa areča mila! 

sko letalstvo v Angliji. Lansko 

leto je pristopil k Titu. Sedaj 

je tukaj z dvema dobrima prija-

teljema, hrvatskim kapetanom in 

slovenskim poročnikom. 

Hrvat, ki je prebival v ozem-

lju pod Ante Paveličem, je 

ukradel nemško letalo, nakar jo 

letel v Italijo, kjer ae je pridru-

žil zaveznikom. "Pred par dne-

vi sem videl to letalo v Italiji, 

imelo je ameriške oznake in 

ameriški letaloc ga je preizku« 

šal," je dejal. 

Slovenec, ki še ni star dvajset 

let, je zbežal iz koncentracijske-

ga taborišča blizu Foggija, ko so 

zavezniki udrli v Italijo, ter se 

preplkzil skozi nacijsko linijo, da 

je dosegel zaveznike. 

Ta trojica spada med može, ki 

so izbrani za nove jugoslovan-

ske oddelke pod okriljem RAF, 

ki bodo ustanovljeni za pomoč 

Titovi armadi. 

General Velebit 

v Londonu 
London. (ONA).—Dne S. maja 

se je tukaj Izvedelo, da bo Ju-

goslovanski kom i tej v Londonu 

naj bi že postal prvi pravi za-

stopnik v inozemstvu Titove 

provizorlčne vlade v Jugoslaviji. 

Mislijo, da so se člani komite-

ja in člani Titove vojaške misi-

je pod vodstvom generala Vele-

bita, ki so prišli pred par dnevi 

v London, domenili med seboj 

zaradi takšpega političnega za-

stopstva. 

Člani komiteja, ki podpirajo 

narodno osvobodilno gibanje v 

Jugoslaviji, so do sedanjega ča-

sa razlagalL britanskemu Javne-

mu mnenju d l j e osvobodilnega 

gibanja. Na čelu komiteja je 

profesor Boris Furlan, Rudolf 

Bičanič In dr. Svetislav Petro-

vič, ki so dobro znani Jugoslova-

ni in ki sodelujejo z Združenim 

odborom jugoslovanskih Ame* 

rlkancev, kateremu je na čelu 

Louis Adamič. 

Maršal Tito, ki se je preje jx>-

svetoval s člani komiteja o raz-

nih problemih, Je pred kratkim 

naprosil Bičaniča, naj se bavl z 

vprašanjem jugoslovanskega na-

rodnega bogastva v inozemstvu. 

Komitej bo sedaj |>ooblsŠčen, da 

se bavl z različnimi drugimi pro-

blemi, ki bi nastali med Titom 

in britansko vlado. 

Na konferenci s časnikarji je 

general Velebit navedel tri važ-

ne točke Povedal Je voljo Tito-

ve vlade, da se kralj Peter ne 

sme vrniti nazaj v deželo In da 

ne bo pogajanj z nJim a)! njego-

vo vlado, če to ne bo narodova 

volja no vojni. H to izjavo, ki 

prihaja *id mo*a, ki Je ravnokar 

dospel i* Titovega glavnega sta-

na, sr te pokončalo vsako upa* 

nje za rekonstrukcijo jugoslo-

vanske vlade v Izgnanstvu, da 

bi se |>remostll prepad med Pe 

trom in Titom. 

7. drugo • rjavo, ki Jo je dal ge 

nemi Velebit, Je bila razbita le 

genda, da nI v osvobodilnem gl-

)ynjtJ nič Srbov Dejal je, da je 

približno polovica Tit/rve arma-

de »rtnikn Spočetka Je Titova 

armsds »mels do Srbov, s 

ts odstotek je bil zmanjšan, ko 

ao se r>r*družile osvobodilnemu 

gibanju velike množice Sloven-

cev In Hrvatov po propadu Ita-

lije, iz krajev, ki so bili zaae-

denl po Italijanih 

Kot tretto tnčko Je general 

Velebit odkril, da Je ProtlfaAis 

tlčnl svet na rodnega osvobodil-

nega gibanja |iod dr. Ivanom 

Hitlerjem, " t obrt I rehteve Slo 

v « K t v in Hrvatov, da morajo 

i m m i 
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•eje izvršnega odbora SANSa 12. aprila 1944 

(Nadaljevanje) 

Naloga SANSa je bila in je, delati nato, da bi prišlo med ame-

riškimi Slovenci, Srbi in Hrvati do prijateljskih odnošajev. 

Je li SANS vršil to nalogo? 

Kavno nasprotno! ' 

Dane« je med Srbi in Hrvati vočjl razdor kot Je bil kdaj poprtj. 

In ne samo to; danes je večji nesporazum med ameriškimi Jugo-

slovani kot je bil kdaj med nami. 

To pa še ni vse. Celo med nsml ameriškimi Slovenci so gotovi 
člani SANS« uhičill ono slogo In ono edinstvenost, ki je bila med 
nami skozi kongres dosežena. 

Namesto sloge se seje razdor in nesporazum. 

Bo 11 SANB to delo nadaljeval? 

Ako hočeta, da se SANS obdršl, se morajo opustiti vsi napadi 

na "klerikalce" in na vae druge stranke. 

Opustiti ae mora vse delo, tikajoče se notranje uprave In notra-

njih političnih zadev Slovenije in bodoče Jugoslavije. 

Opustiti so mora vse, kar bi povzročalo nadaljnj i prepir in raz-

dor med ameriškim Slovenci In sploh Jugoslovani. 

Vse delo SANSa od sedaj naprej se mora vršiti točno in natanč-

no po določilih, inkorpoiiranlh v resolucijah, sprejetih na kongre-

su in v resoluciji rev. Voduška. 

Zato izjavljam: 

Jaz in oni katoliško misleči Slovenci in Slovenke, ki jtb tukaj 

zastopam, želimo, da SANS ostane. Zahtevamo pa, da se vae po-

alovanje vrši natančno po določilih, izraženih v zgoraj omenjenih 

reaolucljah. 

Izjavljam dalje, da jaz in oni, ki Jih tukaj zastopam, hočemo in 

šellmo z našo pomočjo s SANSom sodelovati ln to popolnoma v 

smislu ln določilih, izraženih v omenjenih reaolueljah. Naglašam 

pa, da oni, ki s tem ne soglašajo in ki gori omenjenih resolucij 

upoštevati nočeju, naj SANB zapustijo. 

SANS je bil ustanovljen kot nepristranska ln nadstrankaraka 

organizacija in mora kot tak ostati. 

12. aprila 1D44. 

Josip Zalar. blagajnik SANSa. 

P. S.-JCer ne vem, kdaj bo zapisnik današnje seje prtobčen v 

Časopisih in ker želim, da so oni, kt Jih tukaj zastopam, o mojem 

stališču pri SANSu kakor hitro In docela Informirani, zato bom 

to, kar sem vam tukaj povedal, kakor hitro mogoča razposlal na 

uredništva listov za priobčitev. 

Predsednik Kriatan izjavlja, da s« Čuti dolžnega z največjo od-

ločnosto pobijati Izvajanje brata Zalarja. Na seji širšega Odbora 

je jasno povedal v svojem poročilu o našem delovanju ln opeto-

vano poudaril, da se vse kongresne rasoluclja vedno izvajajo. Ti-

sto poročilo je bilo sprejeto z velikim navdušenjem in nlU ena 

oseba ni nasprotovala. Danes vidimo, da j« edino vprašanje; Ali 

se naj Jugoslavija osvobodi zunaj in znotraj, ali naj Še ostane 

čaršija., S "komunistom" se naziva vsako osebo, ki se ne strinja 

s starim redom v Jugoslaviji. Najtidnejfta poročila povedo, da 

dela Osvobodilna fronta prav v smislu zaključkov našega kongrt-

sa, ln kar se vprašanja bodočih ma j i med Jugoslavijo ln Italijo 

tiče, Je že določena Soča kot en i izmad tah mej. Novo Zdrulano 

Slovenijo že ustvarja narod na tartnu ln ne čaka na pogajanja 

mirovne konference. SANB Je torej dolžan podpreti skupino, ki 

praktično izvaja d l j e Slovenskega narodnega kongresa, ki ss res-

nično bori proti okupatorjem tn ki postavlja podlago u novo, de-

mokratično Jugoslavijo. 

Brat Zalar vpraša, če sta Kristan ali Kuhel prejela neka doku-

mente in Izjave političnih strank iz Slovenije. Oba sanlhata, da bi 

prejela kakršno koli izjavo. Brat Calftker se čudi; da drugI pre-

jemajo raznovrstne podatke, a SANS pa nobenih. 

Brat Zalar nato čita v angleščini Izjavo, ki jo Ja baje tadala ao-

cialistlčna stranka za Slovenijo ln ki tvori dal manifesta, katerega 

so izdale tri vodilne politične stranka. 

Brat Krlaian odklanja sprejeti to izjavo za manifest socialistične 

stranke. Dokler niso objsvljena Imena, mu Je nemogoča ugotoviti, 

kateri socialisti so to podpisali. Joaip Vidmar, predsednik Sloven-

ske osvobodilne fronte, je v Javnem govoru povedal, katere poli-

tične stranke tvorijo Osvobodilno fronto, ln kar je on povedal, ae 

popolnoma nič ne strinja z Izjavo, ki jo Je čltal brat Zalar. Toda 

kako bi sa Vidmsr upal nekaj trditi na sestanku aktivistov Osvo-

bodilne fronte, ako bi njegove izjava ne bila resnična? Čltall smo 

imens članov raznih odborov Osvobodilne fronte In med njimi 

vidimo člane vseh strank. Jasno pa Je, da danes ne moremo so-

diti ljudi v stari domovini po starih strankah, v katere so spadali. 

Brat Zalar zagovarja škofa Kožmana, češ, da Je bil menda prlmo-

ran delati ln govoriti proti Osvobodilni fronti In psrtlsanom, torej 

proti narodu ssmemu in v prid sovratnika. Če to dril , tedaj je 

opravičeno izdajalsko delo vseh kvlzllngov ln nimajo nobenegs 

greha. 

Brat Zalar izjavlja, da Ja že ob raanlh prilikah poudarjal, koliko 

važnega in velikega dela Jt Adamič še napravil za slovenski narod, 

in za vse to /nu Je tudi hvaležen in mu priznava čast. Toda ko pa 

je v svojem govoru v Clevelandu pobijal vse, ksr je bilo katolllke-

gs, je postsl popolnoma pristranski ln on se s tem absolutno ne 

strinja. V takih zadevah bi moral tudi AdsmlČ biti nepristranski 

Kar se pa poročil iz starega kraja tiče, mu Je imano, da ao vsa cen-

zurirana, brez razlike od katere strani prihajajo, in valed tega bi 

jih tudi SANS ne smel jemati enostransko ln jih objavljati. 

Brat Krletan odgovarja, da je brat Zalar skušal napraviti vtis, 

kskor ds SANS napada katoličane, dasi je vsem znano, da ni bila 

nikoli nobena beseda Izrečena proti veri in smo vedno poudarjali, 

da nima versko vprašanje nobenega stika z našim delom, lato 

velja za Osvob«wlllno fronto. Slovenski narod Je bil v ogromni 

večini katoliški In bo menda tak ostal. V narodni osvobodilni 

vojski so tudi duhovniki, ki opravljajo svoja Verske obrede. Ce bi 

bila vera prepovedana, kako bi narod podpiral partizane ln Oivo-

iKidllno fronto? Nihče me ne ho prepričal, da je na Slovenakem 

toliko komunistov, da hI Imeli svojo vojsko in držali svojo fronto 

proti »ovrežnlku Če Jsr koga napadam, ga ne napadam radi nje-

govega verskef« prepriča«!*, smpak radi polltičaefa stališča, ki -

ga Je zavzel. 

Brat Zalar pravi, da se v tem ozlm strinja s predsednikom, ne 

vidi pa razloga, čemu Adamič napada vero. Radi nJega nas celo 

v kongresu naztvljejo komunlate (Bratu Zalarju Ja pojaanjeno, 

da je buletin War and Poet-War Adamičeva privatna publikacija, 

kar nime n«»b«ne zve/* s SANSom ali Združenim odborom.) Qp>e-

nja nadalje, da katoličane boli, ker je škof Kožman omenjen v 

zvezi s Kupni kov o zadevo; izgleda, kot da bi SANS hotel pualuštU 

•e te prilike ln udariti po škofu. 

(Dalje prihodnjič.) 

vsi krsjl, v katerih blvsjo Slo-

venci In Hrvati, ki so bili pod 

tujo nadvlado, poaebno Italijan-

sko, biti ukI (učeni v federalno 

Jugoslavijo. 
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(Nadaljevanje) 

T<xla to dufievno btanje je trajalo samo toliko 

časa, dokler ni Lida prišla na most. Ko se je 

pa ustavila ob ograji in je videla »podaj pod 

njo kalno, zelenkasto vodo, j i je takoj izginil 

lahek občutek in navdal jo je težak strah in 

trdna želja po življenju. 

Takoj je pa zopet zacula različne glasove, 

. čivkanje vrabcev, zagledala je solnčno luč, be-

le marjetice v kodrastem zelenju na bregu in 

belkastega psička, ki je že končnoveljavno skle-

nil, da je Lida njegova zakonita gospa. Ta 

psiček so je usedel nasproti Lide, sključil pod-

se prednjo tačico in ljubko mahal po tleh z be-

lim repkom, ki je delal na pesku smešne hiero-

glife. 

Lida ga je pozorno geldala in toliko da ga 

ni objela v strašnem, obupnem objemu. Debele 

solze so j i stopile na oči. Usmiljenje do svoje-

ga poginjajočega, milega in lepega življenja je 

bilo toliko, da se j i je zavrtelo v glavi in se je 

krčevito naslonila na ograjo, vročo od solnca. 

Pri tem premiku j i je padla v vodo rokavica in 

Lida je gledala za njo, z nerazumljivo, nemo 

grozo. 

Rokavica se je hitro vrtela in letela v vodo 

ter je neslišno padla na pjeno ravno, zaspano 

površje. Proti bregovoma so se hitro širili kro-

gi in Lida je videla, kako je namočena, svetlo-

rumena rokavica zatemnila in se počasi pogrez-

nila v temnoze len kasto globočino. Nenavadno, 

kot da bi bila v mračnem smrtnem boju, se je 

obrnila še enkrat in še enkrat, nakar se je jela 

pogrezati v počasnih, okroglih premikih. Lida 

je napenjala oči in se trudila, da bi je ne izgubi-

la, toda rumena lisa se je vedno bolj manjšala 

v zelenkasti, temni vodi; še enkrat in še enkrat 

se je zasvetila, nakar je tiho in nemo izginila. 

Pred Lidinimi očmi je bila kot prej ena sama, 

zaspana in nema globočina. 

"Kako pa ste to, gospodična!" je rekel ženski 

glas zraven nje. 

Lida je s strahom odstopila in se ozrla v 

obraz debeli kmetici z zavihanim nosom, ki jo 

je gledala radovedno in s sočutjem. 

Čeprav se je nanašalo njeno sočutje samo na 

utopljeno rokavico, se je Lidi zdelo, da debela, 

dobrodušna ženska ve in da se j i smili; za hip 

ji je prišla v glavo misel, da bi jI bilo laglje in 

enostavneje, če bi vse povedala. Toda kot da 

bi se v tisti minuti razdvojila, se je zavedla, da 

je to nemogoče. Zardela je in se zganila. 

"Nič ni, nič . . je zamrmrala ter naglo in 

petnakomerno, kot da bi bila napol pijana, 

odšla z mosta. 

"Tukaj ni mogoče . . . potegnili me bodo . . 

je šinilo v mrzlo povešeni Lidini glavi. 

Sla je navzdol in krenila na levo po bregu po 

ozki stezi, izhojeni med koprivami, marjetica-

mi. lapuhom in ostro dišečim pelinom, med 

reko in med živo mejo nekega vrta. 

Tod je bilo tiho in mirno kot v vaški cerkvi. 

Vrbe s povoženimi, tankimi vejicami so sanja-

vo, gledale v vodo; zeleni, strmi breg je bil ves 

pisan od solnčnih lis in trakov; široki lapuhi 

so tiho rastli med visokimi koprivami, osat se 

je pa nalahko prijemal širokih čipk pri njenem 

krilu. Nekakšna kodrasta, kot grm visoka tra-

va jo je posipala z drobnim, belim praškom. 

Sedaj se je morala Lida že siliti tja, kamor 

je šla, proti mogočni, notranji sili, ki se je bo-

rila i njo. 

"Moram, moram, moram, moram . . je po-

navljala Lida v globini svoje duše in njene no-

ge so jo s težavo, kakor da bi imele pri vsakem 

koraku raztrgati prožne vezi, nesle vedno da-

lje «>d mosta k tistemu kraju, ki si ga je bogve 

zakaj njena domišljija stikalu kot konec poti. 

Ko je pa prišla tja in ko je zagledala pod 

tankim, zmešanim protjem črno, mrzlo vodo, 

je Lida spoznala, kako bi rada živela, kako je 

strašno umreti in kako bo kl jub temu umrla, 

ker j i ni "mogoče več živeti. Ne da bi gledala, 

je vrgla na tla ostalo rokavico in solnčnik in 

zavila s steze naravnost proti gosti stepni travi. 

V eni sami minuti se je Lida spomnila in za-

slutila neobsežno mnogo: Na dnu svoje duše 

je ponavljala že davno pozabljena in po no-

vih mislih izpodrinjena otroška vera naivne, 

mile prošnje: "Jezus, Marija . . . Marija, po-

magaj . . ." Odnekod se Ji je prikazala melodi-

ja, ki se je je še pred kratkim učila na klavir-

ju in ji je vsa v celoti zablisnila v glavi; spom-

nila se je obraza Zarudina, toda ni obstala pri 

njem; pred njo je zablisnil obraz njene ma-

tere, ki ji je bil v tem hipu neskončno drag in 

mil, in prav ta obraz jo je potisnil proti vodi. 

Nikdar ne poprej ne potem ni Lida tako jasno 

in tako" globoko razumela, da mati in drugi 

ljudje, ki so Lido prav za prav ljubili, niso lju-

bili nje takšne, kakor je bila s svojimi grehi in 

željami, ampak so ljubil i to, kar bi radi videli 

v njej. In zdaj pa, ko se je razgalila in krenila 

s poti, ki je bila po njihovem mnenju zanjo 

edino prava, so jo imeli isti l judje in predvsem 

mati toliko bolj trpinčiti, kolikor močneje so 

jo poprej ljubili. 

Potem se j i je vse zamotalo, kot bi se j i zde-

lo: štrah, želja do življenja, zavest o neizogib-

nosti, nezaupanje, prepričanje, da je vse kon-

čano, neko upanje, obup, bolestno spoznanje 

kraja, kjer j / um i r a l a , in človek, podoben nje-

nemu bratu, ki je hitro plezal čez mejo k nji. 

"Nič neujnnujšega si nisi mogla domisliti!" 

je zaklical Sdmn zasopel. 

Človeškemu raztimu nerazumljivo zapletene 

frnisli in nagoni so privedli Lido prav k tistemu 

kraju, kjer se je nehal Zarudinov vrt in kjer 

se je nekoč na napol podrti živi meji v neudob-

ni legi, po črnih drevesnih sencah skrita pred 

luninim svitom vdala Zarudinu. Sanin jo je že 

od daleč zaglčdal, jo spoznal in uganil, kaj ho-

če storiti. Prva njegova volja je bila oditi in 

je ne motiti, da ne bi postopala kot sama ve 

in zna, toda njene nagle kretnje, ki so bile go-

tovo neprostovoljne in mučne, so navdale nje-

govo srce z usmiljenjem; Sanin je skočil čez 

grmovja in čez klopi ter priletel k Lidi. 

Na Lido je bratov glas učinkoval kot strašna 

moč. Živci, do skrajnega napeti v borbi s se-

boj, so hipoma onemogli, v glavi se j i je zavr-

telo in vse naokrog se je zganilo. Lida si že ni 

mogla več predstavljati, ali je v vodi ali na 

bregu. Sanin jo je še utegnil ujeti prav na 

robu in njegova lastna spretnost in moč sta mu 

ugajali. ' 

"Tako-le!" je rekel. 

Potem je odpeljal Lido k meji, jo posadil na 

vejo in se v dvomih ozrl. 

"Ka j naj zdaj jt njo napravim?" je mislil. 

Toda Lida je takoj prišla k sebi in bleda, 

zmedena, slaba, kot bi bila pobita,'se je trpko 

in nevzdržno zajokala. 

"Moj Bog, moj Bog," je vzdihnila ihteča kot 

otrok. 

"Prismojena si!" jo je nežno in sočutno za-

vrnil Sanin. • 

Lida ga ni slišala; ko se je pa sknin pre-

maknil, ga je krčevito in krepko ujela za roko 

in še bolj zaihtela. 

"Ka j vendar delam!" se je spomnila z grozo. 

"Ne smem se Jokati, vse je treba obrniti na 

šalo . . . sicer bo uganil!" 

"Ka j trpiš!" je rekel Sanin in jo mehko bo-

žal po rami; bilo mu je prijetno tako laskavo in 

nežno govoriti. 

(S« nadaljuje.) 

Montana Kid 
Jack London 

/ 1. 

Montana Kid se je ponovil od 

sedla in svojih mehikanskih 

ogtrog ter si otrkal idahonski 

prah h svojih nog. In to z dveh 

vzrokov. Resna In stroga civl-

llz#cija Ji- dosegla tudJ mehi-

kanske pa&nike in pokvarila 

tamkaj&nje piaStare navade Ta 

družba, ki hi je pričela osvajati 

zapad, pa ni gledala prijazno 

ljudi, h katerim M- je prišteval 

Montana Kid. Poleg tega pa je 

to pleme premaknilo svoje meje 

za nekaj tisoč milj navzgor Ta-
ko Je nastalo na mah dovolj pro-

stora za vse take ljudi. Seveda 

je bila ta zemlja do malega pu-

sta. .No, pa so vendarle imele 

vse te zamrznjene kvadratne mi. 

L)e vsaj to dobro, da KO nudile 

onim. ki j im je doma primanj-

kovalo /raku. polno prostost in 

zavetje. 

Montana Kid Je bil eden ti-

stih Prllomaati! Je na obrežje 

s tako mi«Iico. kakor da bi mu 

bilo za petami najmanj pol du-

cata policistov. Imel pa Je več 

poguma kakor denarja. Posre-

čilo k mu je, da se Je v puget-

soundskem pristanišču vkrcal na 

ladjo in prestal je vse tci«vc 

medkrovne morske vožnje. Ko 

so ga nekega pomladnega dne 

ob bregu Dycaje izkrcali, je bil 

precej zelen. Cene psov, hra-

ne, opreme ter pristojbine, ki 

sta jih pobirali obe državi, so ga 

kaj kmalu podučile, da je ta se-

verna dežela vse prej kot ob-

ljudena dežela. Zaradi tega J« 

budno pazil, da pride čimprejo 

do denarja. Je pa tod mrgolelo 

navdušenih romarjev, in baš te 

Je nameraval oskubiti. 

V neki šupi iz borovih deak 

si je najprvo uredil igralnico. 

Pa ga je sila prtmorala, da Je 

živega spremenil v mrliča. Se-

veda jo j«- moral zaradt tega po-

pihati. Potem .ie hotel oboga-

ten z žeblji, ki Jim je eena tako 

poskočila, da si Jih komaj šttri 

dolnl m dolar. Pa Je nenadoma 

nekdo postavil na trg sto ton 

šebljfj—-in Montana Kid je mo> 

ral pf mlati svojo zalogo v /gubo. 

Naselil M- je nato v Sheep Cam-

pu Tu u "h-antairal vse po-

klicne noeai«' m v enem dnevu 

je navil tarifo /a deset centov. 

Postreščkl pa m, l r hvaležnosti 

pridno poftetali njegovo igralni-

co. k ter Jih je »oprt /a ves do-

biček opehanl. Pa so ga vendar 

pogruntali. Zapalili so mu ba 

rako in si razdelili njegov denar. 

Pa zopet s praznimi žepi na sani! 

Povsod se ga je držala smola. 

Postal je tihotapec. Pa so se mu 

na nevarnih in neznanih stezah 

izneverili indijanski vodniki~-

zalogo žganja pa mu je zapleni 

la jezdeča policija. Številne dru-

ge nesreče so povzročile, da je 

postul strupen in neobziren in 

tak je prišel v tabor k benet-

akemu jezeru, kjer je dvajset ur 

prav neprijetno razsajal. Neka 

skupina zlatokopcev pa ga J e 

vzela na piko in tako je moral 

pobrati zopet šila in kopita. To 

ae mu Je večkrat pripetilo. Vča-

sih Je moral tako naglo povezati 

svojo culo, da se Je v naglici 

vsedel kar na tujo vprego. To 

pa pomeni pod milejšim podneb-

jem kontsko tatvino. Zato se J« 

na tem begu preko Benetta skrb-

no ogibal naselbin. Ko je bil i e 

sto milj prejahal. Je šele razpel 

svoj šator. Pričela se je pomlad 

in mnogo odličnih meščanov iz 

Dawsona se je že sfdaj napotilo 

na jug. da j ih ne prehiti vlažno 

vreme. Marsikoga je srečal, pa 

se je seznanil t nj im ter si za-

pomnil njegovo ime ter število 

njegovega zlatokopa. Imel pa Je 

sijajen spomin ui živahno do-( 

mišlj i jo—resnicoljubnost pa žal 

ni bila njegova dednost. * 

Ko so zagledali dawsonski 

meščan je Kidove sani, so se 

žurno zbrali na bregu zamrzle-

ga Yukona. Silno so bili rado-

vedni na novice. Seveda, on pa 

tudi ni bral časopisov, da bi ve-

del, je li bil Ourrant obešen ali 

pa kdo je bil zmagovalec pri zad-

njih konjskih dirkah. Ničesar ni 

vedel o vojni med Združenimi 

državami in Španiio, ni vedel, 

kdo je Dreyfuss niti kdo je 

0'Brien. 

Pa je vedel Vse je vedel! 

OT3rien je utonil pri Belem ko-

njičku—«amo Sitka Charley se 

je rešil. Kaj pa Joe Ladue? Obe 

nogi zmrznjeni. Odrezali so mu 

j ih. Pa Jack Dalton? Z "Mor-

skim levom" zletel v zrak z vso 

posadko vred. Pa Bettles? S 

"Kartageno" nasedel v Sey-

mourskem prelivu. Od tristo 

mož se j ih je rešilo samo dvaj-

set. En Bili? Na lebarškem jeze-

ru se mu jc udri led in utonil 

je s šestimi opernimi pevkami 

vred. Guverner Walsh? Utonil 

z možmi in sanmi pri l*hirty Mi-

lu. Devereaux? Kdo je bil to? 

Da, kurir! Na marškem jezeru 

so ga ustrelili Indijanci. „ 

Za vse jc vedel. Meščani so 

se kar drenjali okoli njega; da 

zvedo novice, da po vna ša j o po 

prijateljih. In so bili od novic 

tako omamljeni, da so pozabili 

celo kleti. Se predno je Kid do-

segel brežino, ga je že obkolje-

vala več stoglava množica od 

vseh strani. Tepli so se zanj. 

Vsakdo je hotel čimpreje izve-

deti o svojih tovariših. Od vseh 

strani so mu ponujali pijačo. Še 

nikoli niso sprejeli nobenega 

tujca s tako odprtimi rokami. 

Ves Dawson je bil na nogah. Še 

nikdar ni slišal naenkrat toliko 

novic, odkar se mu piše zgodo-

vina. Vsi ugledni meščani, ki so 

spomladi odpotovali na jug, so 

bili mrtvi. Možje, z divj imi in 

nezaupljivimi pogledi, so prišli 

od rek in potokov, da vidijo mo-

ža, ki je videl toliko nesreč. 

Uboga ruska mulatinja se je ne-

utolažljiva vrnila k svojemu 

ognjišču in si potresla bel pepel 

na svoje orne lase. Zastava na 

vojašnici Je žalostno plapolala 

na pol drogu. Davvson je objo-

koval svoje mrtve. 

Nihče ne ve vzroka, čemu je 

povzročil Montana Kid tako ža-

lost v Dawsonu. Opravičuje ga 

kvečjemu to, da ni za njega ve-

ljala nobena resnica. Pet dni je 

vladala žalost v deželi in pet dni 

je bil Montana Kid najslavnejši 

mož v vsem Klondiku. Dežela 

mu je nudila od vsega najboljše. 

Najboljše stanovanje, najboljšo 

prehrano. V gostilnah je imel 

prost vstop v bar. In vedno več 

ljudi je povpraševalo po njem. 

Visoki uradniki so se mu kla-

njali, da bi zvedeli čim več, vo-

jaški poveljnik je priredil nje-

mu v čast slavnostno večerjo. 

Nekega dne pa se je ustavil pred 

gostilno s svojimi trudnimi psi 

Devereaux, vladni kurir. Mrtev? 

Kdo pravi to? Naj m u le hitro 

postrežejo z jelenjim zrezkom, 

potem j im bo že pokazal, kako 

je mrtev! Tako! Guverner Walsh 

tabori pri Little Salmonu in 

0'Brien bo dospel, kakor hitro 

bodo proste vode. Mrtev? Kar 

hitro en jelenji zrezek, da bodo 

videli, da je živ in zdrav! 

In zopet je bil ves Davvson na 

nogah, zastavo na vojašnici so 

dvignili in Bettlesova žena se je 

umila in praznično oblekla. Po 

tem so na fin način obvestili 

Montano Kida, da je najboljše, 

če se takoj pobere iz mesta. Pa 

jo je popihal, seveda zopet na 

tuj ih saneh. Oddahnil se je Daw-

son, ko se je oddaljil od Yuko-

na in želel mu je srečno pot k 

cilju, ki je usojen vsem takim 

grešnikom. Za n j im pa jo je 

udaril lastnik psov s policistom. 

Potoval je preti Circle Cityju 

in led se je topil pod sanmi. Že 

zaradi ukradenih psov je želel, 

da čim preje doseže ameriški te-

ritorij, še predno se stopi led. 

Toda popoldne tretjega dne je 

uvidel, da ga bo pomlad prehi-

tela. Yukon je renčala in se tr-

gala s svojih verig. Na mnogih 

krajih je moral reko obiti, zakaj 

led se je v deročem toku topli 

in v premikajoči se ledeni masi 

so nastajal i velike-razpoke. Led 

je pokal z zamolklim bobne-

njem. Skozi razpoke in nešte-

vilne odprtine se je pričela vo-

da razlivati preko ledu. Vode 

se je že toliko nabralo, da so 

psi bolj plavali kakor hodili. Po-

sebno v bližini nekega otoka, 

kjer se je nameraval ustaviti. 

Na otoku je stala koča in oba 

prebivalca te koče sta ga spre-

jela neprijazno. Pa je kar iz-

pregel pse in pričel pripravlja-

ti južino. 

Donald in Davy sta bila tipič 

na predstavnika klavernih ob-

mejnih naseljencev. Bila sta v 

Kanadi rojena Škota in vzgoje-

na v mestu. Iz pisarne j ih je 

spravila hipna strast po zlatu. 

Dvignila sta svoje prihranke in 

odpotovala v Klondflke, da bi 

kopala zlato. Pa sta čez m j r o 

okusila negostoljubnost te zenit-

lje. Ko j ima je pošla hrana in 

j ima je upadel pogum in ko ji-

ma je ostalo od vsega navduše-

nja samo še goreče domotožje, 

sta se vdinila neki družbi za se-

kanje drv za parnike. Družba 

j ima je obljubila za plačo hrano 

ter brezplačen povratek v domo-

vino. Kako neizkušena sta bila, 

priča že to, da sta si zbrala za 

svoje delo in bivališče baš ta 

otok, ki je bil okoli in okoli ob-

dan od ledu. Dasi tudi Montana 

Kid dosti ni več vedel, kako je 

takrat, kadar prične pokati led 

na velikih rekah, vendar se je 

poželjivo oziral po drugem bre-

gu, kjer je bil v visokih skali-

nah pač dovolj varen pred to 

ledeno grozo. 

Ko se je okrepčal in nakrmil 

pse, si je prižgal pipo in odšel 

na izvid. Kot vsi drugi otoki 
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W A * M I N » 

g imam 
na tej reki, je bil tudi ta na zgor-

njem koncu višji. Tu sta si Do-

nald in Davy zgradila svojo ko-

čo in tu sta zlagala svoja drva. 

Reka je bila široka nekaj kilo-

metrov. Otok je ločil od nasprot-

nega obrežja približno sto me-

trov širok stranski rokav. Že se 

je hotel spustiti Montana Kid s 

svojimi psi na drugi breg. Toda 

Razni mali oglati 

BOOKS BY 
LOUIS ADAMIČ 

My Native Land 3.75 

From Many Land* 3.50 

Grandtona 150 

Laughing in the Jungle . . 3.00 

My America 3.75 
Native't Return 2.75 
Two'Way Panoge 2.50 

Whaft Your Name?.. . . 2.50 

Order from 

Proletarec 
2301 South Lawndale Avenue 

Chicago 23, III. 

HIŠMK - JANITOR 
45 do 50 let star 

5 noči v tednu—40 ur dela. 

Plača 85 centov na uro. 

Oglasite sq pri hišniku. 

BRAGNO & COM 
m F . Monroe % 

pri natančnem opazovanju led 

je opazil deroč tok. NekoUj 

višje Je reka zavila v 0stre 

ovinku na zapad in tu je bi 

polno majcenih otočkov 

tt)alje prihodnjič.)' 

Rasni mali ogUai 

POTREBUJEMO 
raapoiil jaielje in pUtlnq delt, 

pomočnik« sa važno vojno d« 

Povojna bodočnost Jamčen. 
D O B R A PLAČA 

Isvrsino delovno stanj«. 

Dr alt Deferred. 

Oglasil« M pri: 

Arnold Schwinn & C 
M r. MacINTYRE 

1718 Norih KUdare A ve. 
Phone CAPital 3000 

M O Š K E POTREBUJEMO 

ZA T ISKARSKE PLATE 

INDUSTRIJO 
Vlivarje voska v elektrotype 

oddelku. 
Pribijalce plat 

Operatorja za odtisk prufov 
Zavijalce v odpošiljatelskem 

oddelku. 
Moške, ki poznajo mesto, za doli 
tev dovažanja s truki in raznasa 

Dobra plača, stalno delo. 

PONTIAC 
812 W. Van Buren St. 

KROJAJČNICA in čistilnica, s t a r a j 
let, se proda za nizko ceno. Oglasite 
se med 9 A. M. do 2 P. M. na 3754 
Montrose. 

f 
ŽENSKE ZA ČIŠČENJE, 6% ur ve-
černega dela. Stalna služba. Unij-
ska plača. 330 So. Wells St., Room 
620. Harrison 5476 

PRODA SE dve stan. hiša, furnes 
gorkota, zaprt porč, 9 čevljev pritlič-
je. Velika garaža za truk. Kličite: 
Columbus 3980 

PRODA SE po zmerni ceni dvo-nad-
gtrop. iz opeke hiša. V poslopju je 
prodajalna cigar, mleka, kendija, so-
davice in šolskih potrebščin. Sobe 
odzadej in 6 sob stan. nad za dve 
kari garažo. 1901 So. 57th St., 
Cicero, 111. 

A G I T I F L A J T E Z A PBFFSVETOL 

ŽENSKE—za "mangle" in likar 
delo. Plača 50c do 60c začetnic 
Mickey's Linen de Tovvel Supply { 
4501 W. Addlson St. 

"FOUNTAIN GIRL"—dobra pij 
v lekarni na severni strani. Dr 
sfore, 1^48 Granville, dor. Broadvt 

HIŠNIK, nič kurilnega kotla. Sta 
48nirno delo. Oglasite se po J 
P. M. Jewish People Institute, 3 
Douglas Blvd. 

"PETS PIDGIN 
FEEDS"—HRANA 
Predvojne vrste tekmujoča hra 
z maple grahom, Vetch, flint kor 
ali American #2 rumena kon 
Poljski grah, $15.00 sto funtov. I 
čate in odnesete. 

Albert Angel Jr. Cc 
5814 So. Western Ave. 

HEMLOCK 9845 

TISKARNA S.N.PJ. 
frarnt, • k. •< , 

spr*]*m%Vf* . . . , • -!f ; . }*•• 

v tiskarsko obrt spadajoča dola 
~ TUka vabila za veselice in shode, vizitnice, 

like, knjige, koledarje, letake itd. v 

tem, hrvatskapi, glovalkem, češkem, 
. VT f 

angleškem jeziku in drugih 

V O p S T V O T ISKARNE APEL IRA N A ČLANSTVO 8NPJ. 

D A T ISKOVINE N A R O Č A V S V O J I T I S K A R N I 

. . . . Vsa pojasnila daje vodstvo tiskarne 

. . . . Cene smerne« unijako dele prva vrsis 

Pil i te po informacije na naslov: 

snpj p rint ery 
2857-59 S. Lawndale Avenue • - Chlcago 23. Illiaok 

TEL. ROCKWELL 4104 

NAROČITE SI DNEVNIK PROSVETO 
Po sklepu 12. redne konvencij« se lahko naroči na Ust Prosveto ia 

prišteje eden. dva. tri. Itiri ali pe| Členov; is ene družine k eni naroč-
nini. . List Prosveto stane sa vse enako, sa člane ali nečlana M 00 u 
ono letno naročnino. Kar pa člani «e plačajo pri eeesn*ntu »U0 u 
tednik, se Jim to priftteje k naročnini. ToroJ soda] ni vsroka. »ti. 
da JejjMsi predrag sa člane &pq»J. List Prosveto Je vala lastnin« ia 
fotovo Jo v vsaki druiini ritkd* ki M rad čital list vsak dan. 

PoJasnUoi—Vselej kakor hitro kateri teh članov preneha biti č»n 
SNPJ, ali če se preseli proč od družine in bo sahteval sam svoj l«t 
tednik, bode moral tinti član iz fcotične družine, ki Je tako skupno 
naročena na dnevnik Prosveto, to takoj naznaniti upravniitvu list«, 
in obenem doplačati dotično vsoto liatu Prosveto. Ako tcRa n« 
•tori, tedaj mora upravniitvo znižati datum ca to vsoto naročniku. 

Cona listu Prosveto Jo< 

Za Zdrui. drftave in Kanado M M 
1 tednik in 4J0 
t tednike In 3 M 
3 tednike in 2.40 
4 tednike in 1.20 
5 tednikov in nič 

Za Evropo Jo... 

I spolni ie spodnji kupon, prtloiite potrebno vsoto denarja 
Moner Order v pismu in ai naročite Prosveto. liat ki Je vato lastnina. 

Za Chlcofe in okolico )• 
1 tednik Ift. 
2 tednike I*...-
3 tednike hi....—. 
4 tednike 
I tednikov I*.-

$7 SO 
1.30 
5.10 
3.10 
2.70 
1J0 

PHOSVETA. SNPJ, 
24S7 Bo. Lavmdale Ave. 
Chicago 23. I1L 

Prilofteno poiiljam naročnino sa ltot Prosveto vsoto I — -

1. Ime. ČLdmttvelL. -

Naslov ^ 

Ustavite tednik in ge pripišite k moji naročnini od sled*** 
členov moje družine: 

2. ČL drufcva — 

3. CLdmttvsftt. 

4 L.. ČL dmkve H. 

I. 

Nov 


